
; 

\ 

llü-szonkilencedik ·évfolyam. 
.._,". ............................. ~--.......... _._.._'"'~ -

. [gyes sz'im ára 10 fll'ét 
· ELŐFIZETÉS 1 SZERKESZTÖSEG~ •• •• . Aradi 4s csanádi e;_;ycsült ; 

ErY éVIG ............. y bron:a.. 
Eu hóra ., • • ... • • ... 2 korOna. 

VIDÉKKHI 
Egy 6"fl'o!o • ••• • • • 28 korooa. 
igy hóra ••••••• ' a ..... 40 r. 

_! OZLO 
'· 

WButak pnlot:iWo~>l. 
TBLEFON.SZÁll: 3.>7. 

KIADÓHIVATAL: 
Ar.l<li Nyom~ Részvény• 

Társaság. · 

József fóherczccr-ut 22. s::. 
... POUTilCAl NAPILAP • 

----------------------------~----------------------------~~----------------------------1 
:VósZDUBZTO: l Arad, 1914. ' I'I'AUBBB JÓZBBP. Péntek, szeptember 18~ 

Kissze'ntmiklósi ·tüzérek 
l 

hősiessége~ 
'' 

/ 

Megsebesült a 
/' .. Tiz napos 

német császár sógora. 
harc Párisér·t.-

' 

----------------------------~----------~------------------------------------------~-~~ · MaJ szAmunk főbb kDzleményel: 

· Ara.d.ialc le_;vele1 

rek.ról. 
a .l!arcte- A teritett asztal. · 

, . N erncsak a harctérre jutott embe-
. ' rek ösztöneit, érzését, tat·mészetét for· 

málja át hihetetlen er6veL a háboru 
n6icés Bollandl.á-ból - Aá- tiize. Sz?lid~ hajland~águ, minden 

, vérontástol utózó, csondes polgári 
borus Arad1g. élethez szokott einberekból fékezhetet-

' lenill tör ki 8 vágy, hogy minél több-

·Hős kö.zJr a tonaJc. 

Aradmegye1 .kafo.na az 

o.ros.z .seregboD. 

P&r1s uraJ. 

' ~ 

"l'81tozaso.k a .11.é.zit.et sere-
ge.k yezeté.sébea. /' 

-

' ' 

A:r: orosz ssidó .Jr:ato.na. 
l \ 

,l 

nek pusztitsa ki az életét azok közül, 
a kik egyiittvéve a mi ellenségeinket 
jelentik; hogy minél többnek testi 
épsége, ereje csorbuljon meg azok so-
raiban, akiknek előnyomulása, aikere 
a mi veszedelmlinket hozhatja .. Har
colni: annyit jolent ez, hogy ne tö
rődjünk 8 magunk életének biztonsá
gávai, .ne tekintsük szentnek 8 ve
lünk szemben állók életét, . egy célért 
törtetni előre : győzni. . 

Az itthon maradottakban is ha
sonló változás esik. Megszünik ben
nünk az emberi irgalom, elvész az 
életne,k tisztelete: az árulókkal szem
ben. Es olyanok is, akik más idők
ben minden halálbüntetésnek elvi el
lenségei, akik a rablógyilkos számára 
js sokalják büntetésül a.z élettől, a 
legfőbb és legelemibb emberi jo~ól 
való megfosztást: azok· is a többiek
kel együtt helyeslik és elégtétellel- fo-
gadják a szigoru itéleteke{, ·amelyek 
kellő erővel és az elrettentés borzalmas
ságával sujtottak le a délvidéki haza-
árulók fő-kolomposaira. · 

Radseregünk veszteség eJ. Hazaárulás: -ezt a förtelmes, ret-
tentő bűnt se tudtu~ azelőtt igazán 

•• 
elképze~ni, ezt is a háboru tette elót
tünk szem] éltetővé .. · Lelkünk fölhá-

A Földközi Í l otta akc.ió.ra boradásában most már tudjuk, mit 
tesz az ; jómódu emberek, akik 8 

.kés.ziil. 

\ 
' 

A megv.ivb.a.tatla:a vár Ile-
. 't1éte1.e.. · 

béke idej én ennek az országnak min
den áldását, kulturáját, ga.zdas~~ elli-
nyeit élvezték, a kiket se jö~mkban, 
se keresetükbent se szabadsagukban 
senki meg nem z\vart, a kikkel test
véri egyetéíl'tósben-"'\i,gyekeztünk élni, 
ennek az országnak polgárai fényje
lekkel csal'!gatják ellenünk, kato· 

Arad1 sze p tember 17. · 

náinkra és a gyanutlan :P.olgári lakos
ságra az ellenséget;. a 1Pk Irivilágitott 
ablakokkal és teritett asztalokkal vár
ják az ellenséget, a mely a mi csa
pataink· pusztulása árán -akart volna 
ehhez· a megvendégeléshez jutni , 

. Alávalóbb, irtózat.osabb gazság 
nincs az ilyennéL A nemzetis~g1 moz
galma.knak nin<S ehhez\ a legcseké-1 
lyebb közösséga. Mi a_ békében példá
ját_ adtuk annak, hogy ~n.Yen har
móniában, nyugodt közösségben élünk . 
a nemzetiségiekkel A. háboru pedig . 
ragyogó példáját adta annak. hogy a 
nemzetiségek -mennyil•e egybeforrad
tak, mennyire összeolvadtak a haza 
szeretetében, hogy milyen egyforma 
önfeláldozással, elszántsággal és hősi \ 
öntudattal küzdenek e~ás mellett, 
egymásért, valamennyiünk k:özös ha-
zá.jáért 8 hdboruban. . 

A fényjelek és a .. teritett asztalok 
sötét alakjai azonban az apagyilko .. 
sok lelki elvetemültségéhez jutottak. 
Ha rajonganak as ellenségünkért ! 
miért nem lódultak át hozzájuk, miért 
nem· cserélték föl a magyarorszá~i 
jólétet és oivilizá.ciót a sze1·biai pi
szokkal és durvasággal;? Ennyi tisz- \ 
tess~ nem volt bBnnük ; nekünk a 
testvert hazudták és a veszély _ idojén 
orgyilk:ot akarnak belénk döfni. 
~~Igen, kegyetlen és megbélyegző, 

gyors és elrettentő legyen a megtorlás, 
amely az árulókat éri. Az országnak ., 
pedi~!{ nem kell röstelkedni és ag ... 
gódni azon, hogy árulók. akadnak. 
Aljas, eltévelyedett emberek minden 
nemzetben akadnak és akadtak. Az () 
oosmán;vságukért nem sz&bad általá· 
nosita.ni, aminthogy nem is vállalhat 
még gondolatban ae közösséget velük 
az országnak akármely lakója, aki ... 
ben a tisztesség szikrája él. Az áro• \ _ 
lók miatt nem nekünk, hanem az el· 
lenségünknek kell szégyenkezni. Or- , \ · 
gyilkosokat neveltek és fegyvereztet 
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------~-.--------------~~-------------------------------------------~---------föl ellenünk: most pedig hazaárulók l János rtyal. 51. gy. e. ab. - Csukás Imre száz., mh. - l)umireassza Danie pótt., (i:i. gy. 
ocsmányságainak segitségével akar- gyal. ~- gy. e. 2. száz., sb . .;.;.... Csuli~ Károly e., sb. - Uuost János tizedes, 4. gy. e. lü, 
nak ·boldogulni ott ahol becsületes gyal. 23. gy. e. törzs. ab. - Cveterzntk Antal smz., sb. - Dusnoki Sándor r;tyal., 38. gy. e., 

ilt h b tu' dn k 'k k t ~yal. 87. gy. e. 16. század, ab. - Czebe sb. - Duty Vencel póttart., 94. gy. e. 5. száz. 
ny . aro a~. nem . a... SI ere e Liszló tizedes 23. rty. e. 7. száz. sb. - Cze· sb. - Dworzak Hermann póttart., 4~. gy. e. 
elérm. A huntető Igazsag egyszerre kus János gyal. 38. gy. e. 5. száz. sb. - törzs. sb. - Dworacsek József őrv., 23. gy. e. 

, két oldhlon is érvényesült: ott érte Czemak Pál gyalogos, 32. gy. e. 16. sz!\· 3. száz. sb. - Dzióba Páter gyal., 58. gy. e. 
az árulók teritett asztalai felé sietó z~d; sb. - C ziagelmayer . Ferenc lirvezet6, 13. sdz. sb. - D zsid a Mátyás gyal., 23. gy. o. 
éhes ·szerb katonákat a legnagyobb 3 .... gy. e. 1. szá~. sb. - Craer Antal Ryal., 5. 5 száz., eb. . 

• h 1 , Iók t é gy. e., sb. - Cstllag lirm., 84. gy. e. 13. száz., Ebert József lirv., egészségügyi ·int., mh. 
ver~seg, a O az aru a 8 sz gyen- eb. - Czinmd István gyal., 5. gy. e. 8. száz., Ebert Rezső t'írv.~ 32. gy. e. 10. s-zá~. sb. -
halai. sb. - Czinkóczi Géza lirv., 38. gy. e. sb. - Ebl Miht\ly gyaL, 4. gy. e. 16. száz., sb. -

Hadseregünk veszteségei; 
12. veszteség lajstrom. 

(MagyarAzat a röviwtésekhez: a n6v ntá.n 
.követkozi• a rangfokozat, a csapat, az alosztály, a 
s>-iiletési vagy illet6ségi hely és év. As adatok 
több helyen hiányoznak. A gyakrabban el6fol'dut6 
rüviditések: mh. = meghalt. eb. = megsebesült. 
f.)g. ·= hadifogoq. Lanwr. == Landwehr (osztrák 
honvéd), gy. e. == gyalogez.red, száz. = század, 
lllrt. = tartalékos, póttan. =- póttartalékos, gyal. 
= gynlogos. 

Czinna János gyal., 23. gy. e. ll. sdz., sb. - Ee kert ·Károly pótt., g4, gy. e. 5. száz. sb. -
Czin ner János gyal., 38. gy. e. 5. száz .. sb. - Eckert Pt\1 gyal., 23. gy. e. 13. száz., sb. -
Czinszky József lirv., 32. gy. e. 11. száz., sb. Eder .János gyal., 23. gy. e. 15. s~:<áz. sb. -
- Csizmadia Károly gyal., 31. gy. e., sb. - Edl János pótt, 23. gy. e. 15. ' ezá~., sb. -
Czigle János szkv., 51. gy. e., sb. - Czorn J6· Ediinger Lipót tizedest 49. gy. e. 12. sdz., !Ú, 
zsef gyal., 23. gy. e. gépog., sb. - Elu·entraut Ern6 Henrlk gyal., 94. gv. c. 13. 

Daam Mátyás gyal., 23. gy. e. 8. sz. sb. - száz., sb. - Ehrlieb Feranc póttart, 9! fJ.Y c . 
Dénes Albion gyal., 64. gy. e., sb. - Dani Jó- lG. száz., ab. - Eichler Ado)f 'izedes, 94. gy. 
'lsef I!Yal, 9-t. rLY· e. 3. száz. mh. - Danner e. 10. szá:z., sb. - Eichler Vencel szakaszr., 
Rupert tizedes, 84. gy. ·e. 16. száz., sb. - Dá- 94. gy. e. 3. száz., sb. - -Eifrid Bartalan gyal., 
vid Márton 6rv., 38. gy. e. sb. - Dazs Tran· 23. gy. a. 7. száz •• sb. - Eifrid Márton 61'tr., 
dafir gyal., 64. gy. e., sb. - Deák gyal., 32. 23. gy. o. 2. száz., sb. - EigaerKi\roly tized&~·, 
gy. e. 15. száz., sb. - Deák :M:i!:J.ály pótt.t 32. 32. gy. o. 14. száz., sb. - EinwiHer htvJ.n. 
gy. e., 12. száz. sb. - Deák István gyal., 44. 23. gy. o. 15. száz., sb. - Eisangraboa Jótsof 
SY• e. 11. száz., sb. - Dadek Ft. gyal., 94. póttart., 49. gy. e. 9. száz., sb. - E tler Júz;sS~f 

Legénység: gy. e. 14. száz. sb. - Dajan János gval., 64. tizedes,- 32. gv. e. ll. száz., sb. - EQ"ct5 
~ (Folytatás.) UY· e., ab. - Dejanovie Simo gyal., 96. gv. e. György gyal., 23. gy. e. 6. szá1., sb. - I~kort 

16. s;ázad, megsebesült. - Dajsak Hrvc Ferenc gyal., 94. gy. e. lG. száz., sb. - mek 
Bnilca József gyal., 64. gy. e. sb. - Bur~ gyalogos, 58. 'ffalogezred 13. század, sebesült.- Tamás gyal., 86. gy. e.jll mb. - Elstaer Au tal 

~er Márton ~;ryal., 23. gy. e. 3. száz., sb. - - Demény Vilmos gyal, 32. gy. e. 2. száz., szakaszv., 94. gy. e. 9. száz., sb. - E\stncr 
Burghardt György szakv., 4. gy. e. 13. száz., sb. - Demic Janko gyal., 96. gy. e. 13. száz., Ferenc Antal gyal., 94. gy. e. 2. száz •• sb. -
1-b. - Burián Albert gyal., 38. gy. e. 3. száz., sb. - Dér ~"'erenc lil"v., 38. fl.Y· e. 1. száz., sb. Elstncr József gyal., 94. gy. e. 10. száz., sb. -
sb. - EtVlea János szkv., 64. gy. e., sb. - - Deutsch Ferenc gyal., 32. gy. e. 5. száz., E!stner litván gyal., 94. gy. o. 16. sziz., sb. -

.llurnagv Zsigmond szltv., 23. gy. e. l. száz., ab. - Danisch József gyal. 32. gy. o. 5. száz., Engelmann Henrik dobos, 94. gy. o. lG. r,z,\z,, 
sb .. - Busebek Adolf gyal., 94. gy. e. 7. szá-z., sb. - Dautsch Lajos gyal., 23. gy. e. 1. száz., sb. - Ensloin Lajos tizedes, 32. uy. o. H. 
l' b. - Buschek J.i"'erenc, 29. gy. had. eg. int., sb •. - Devcic .Mátyás gyal., 96. gy~ e. 15. száz., száz., sb. - Erman Rezső tizedes, 94. gy. l'· 
mb.. - Buszay Gyula gyal., 23. gy. e. 7. száoz.: sb. - Diakun' Dsmetar,kürtös, 58. gy. e. ló. 13. szá~., sb. - Erdélyi" György gyal., 23. flY· 
,;b. - Butterer Flórián gyal., 23. fl.Y· e. ll. száz., ab. - Diamand Arpád p6ttart., 32. ~Y· P. 12. száz .• sb. - Erős Filrene e~y éves öuk., 
szt\r. mh. - ,Buzse Demeter gyal., 64. gyal. e. e. 10. szliz., sb. - Diamand Sámuel tizedes, 32. gy. e. 14. sZáz., sb. ~ 1Drtis I.J;~.jos tizedes, 
mb. , 58. gy. e. 13. szliz, ab. - Disnye Demeter 38. gy. e. 3. száz., sb. - Eleszin Vladimir 
. Cakalo Stojan l'Srv., 69. gy. e~ 15~ . száz,, Grv., 64. g_y •. e., sb. - Dicbler János tizedes, gyal., 23. gy. o. 7. száz., fJb. -:- Eller Vendel 
fh. - Candroiu Demeter tizedes, 64. gy. e. 49. gy. e. 9. száz., sb. - Dicku DAniel gyal., gyal., 44. gy. e. 6. száz., ab. '-
::.o. "- Celio Grijo tb;edes:· 96. gy. e. "13. száz., -61. gy. e.· 4. száz., mh. -: Diefenbach Oazkár Fábián István gyal., 38. gy. e., mb. -

. mh. - Cemooky Gottlieb cimz. szkv., 3. gy. gyal, 4~. gy. e. 12. száz., ab. - Dianea Mihály Fábián István őrv.,· 38. gy. e. 1. s3áz., sb. -
c. 4. száz., sb. - Cemohous Gottlieb gy.U., 94. gyal., 38. gy. e., sh.. - Dienstl Al8jos gyal., ~~abijanao János gyal., 96. gy. e. 16. 1záz., sb. 
gy. e. 16. száz., eb. - Cserny Antal pü. fölv., 24. L!lndwr. gy.11e. 10. száz., sb. - Díossner - Faddi József szkv,, 38. gy. e. 5. sz{iz, sb. 
mb. ~ Cseray Venoel gyal.,· 94. gy. e. 2. Antal pótta.rt., 94 gy. e. ll.6. száz,, sb. - Dim· - FitHer Miksa gyal., 91. gy. e. 15. száz., sb. 
F?.áz., sb. - Cserny Vencel kürtös, 94: gy. e. mer Ferenll sza.kaszv., 94. gy. e. 16. száz., sb. - F11idt Jeremiás gyal., 44. gy. e. 8. száz., 
3. száz., sb . ....,. Cerny Vilmos szkv., 94. gy. e. - Dimmer Rezsts kürtös, 9 t gy. e. 16. száz., sb. - ~~ally Lipót tizedes, 49. gy. e. 9. száz, 
7. s~áz., sb. - Cerva Kamil gyaL, 94. gy. e: 2. sb. - Dmytrovie \Antal gyal., 58. gy. e. 16. sb. - Fankl Nándor tizedes, 84. gy. e. 14. száz., 
szí\z., sb. - Carvak Alajos szltv., 94. gy. e. 14. Ház., sb;- Dobrinic Janko póttart., 96. gy. e. mh. - l!"'aragó Dénes gyal., 38. gy. e. 2. száz., 
st., mb. - Cervinka Károly 6n., 94. gy. e.18. 16/száz., sb. - Dobyval Ferenc őrv., 94. gy. sba - Farkas Antal gyal., 23. gy. e. 5. száz., 
sr., sb. - Obalupa Ferenc gy1 49. gy. e.lO. sz., ·e.' l. száz., sb. - Dooiak DemGter gyal., 58. sb. - Fa.rkas Ignác gyal., 23. gy. e. 7. száz., 
eb. - Chimozak .Antal gyal., 58. fi.Y· e. 13. tzy. e. 13. száz. sb. - Dömös Sándor tizedes, sb. - Farkas János gyal., 38. gy. e. 5. száB., 

· !lz'\z.t sb. - Chladny József gyal., 32. gy. e. 52. gy. e. 10. száz. sb.- Dörder Veneel gyal. sb. - F~rkas József gyal., 38. gy. e. l. száz., 
. 4. gfo., sb. - Chiuntsky Vince pótt., 94. gy. e. 94. gy. e. Hi. száz. ab. ~ Doge János gyal. sb. - Farkas István őrv., 38. gy. e, mh. -

13. száz. ab. - Chomiak Bronislaw pótt., 58. 23, gy. e. 13. száz. sb. - Dokll György gyal. FarkM Zoltán dr. egyéves önk. 6rv., 23. gy. e. 
·~y. eo. sb. - Cihak József gyal., 94. f(y. e. 11. 38. gy. e •. mh. - Dolacki Jankó gyal. 96. 8. száz., sb. - Farsky Liszló gyal., 94. gy. e. 
száz., mb. - Cimpeau Jünos gyal., 64. gy. e., ,zy. e. 15. száz. ab. - Dol! Alfl'éd sza.kaszv. lG. száz., -sb. - Fat Simon gyal., 23. gy. e. 
sb. - Címrmann Emil 6rv., 94. gy. e. 3. száz., &4. gy. e. 15. száz. sb. - Dollm!lnn Lipót 14. száz., mh. - Faustmann Rezs~ gyal., 94. 
sb. - Cincasin Demeter csend~rsv., mh. -- gyal. 49 .. gy. o. 9. száz. sb. - DoMt Jó- gy. e. 13. száz., sb. -Fazekas István ~o·n 1 ., 
ütaudies J_ózaef gyal., 23. gy. e. 3. száz., sb . ..;..;.. zeef póttart. 94 gy. e. 3. száz. sb. - Donner 38 . .,gy. e. sb. - Fecbler Ernó tizedes, ű4. gy. 
Curie Riato szak., 47 •. hadoszt., sb. - Csabai Lipót gyal. 84. gy. e. 13. szá'Z;. mh. - Dm·zl e. 9. száz., sb. - Fecske ~"'erenc tizedes, :JB. 
htn\n qyal., 38. gy. e. sb. - Csajkavics János Gábor gyal. 32. gv. o. 10. száz. sb. - Dose gy. e. 13. száz., sb. - r.~~gyvarneld Henri 
C'l.rv., 72. ~Y· e. 5. száz. sb .. 1 Csáki Sándor Hermogild gyo.l. 87 gy. e. 16. 1 száz. ab. - szk., 82. gy. e. lL száz., eb. - Fehér S4ndur 
11zotlcas 3S. gy. e. · 16. száz., mb. - C~alto Douliit J6z$af 2H. ~y. a. hadtlgészaégügyi int. gyal., 32. gy._ e. 16. szt\z., sb. - Feigl Forone 
Jínm gyal., 5-1. gyl' e. sb. - Csardó.s ~ Eliás mb. - Dawhan Ormfriu! gyal. 80. gy. e. sb. tizedas1 23. gy. e. 13. száz., sb. - J:t'eistncr J J
gyal., 3:J. gy. e. l. száz., sb. - Csautb Mihá.ly - Dra~osaljovic Nikola.j tizedes 96. gy~ e. 14. 1-sef gy., 94., gy. }3· 1. sz., s_b.- Fdistner K,~ro.ly 
Üi.edes, :-):!. gy. e. 8. száz,, sb. - Caefltó Má· szliz. sb. ~ Dragen János "'zedes 64. gy. e. 94. gy. ~ 16. Sf., sb._.__ Fmx gy. 94. gy. e ..... sz., 
trr..~ gyoJ., 38. gy. e . . 15. száz., sb. - Csaliko· sb ....... · Dresar Joaip ti?;edes 96. gy. e. 14. sLáz. sb.~-c- Feix Emtl póft., 94. flY· e. 14. száz, 

, ,·i ts Miklós gyaJ., 23. gy. e. 7. azá~ .• sb. - sb. - Drescber Iqn~o őrv. 23. gy. e. 3. száz. sb. ~-Feix József gyal. 94. gy. e. 4. száz., 
U :t>r Ll\ezló tizedes, 38. gy. e. 8. száoz., mb. sb. ;_ DrJssler AdoH gyal. 9-!. gy. o. 1. s~ sb . ...::. Feix Oazkdr szakasz v., 94. gy. e. ~:: • 
..._ C~eri .József gyal., 32. gy. e. 5. sr;úz., sb. sb. - Dresaler Alajos gyal. 94. gy. e. 2. száz. szát sb. ~ ~"'uix ·walter póttart., 94. gy. a. 3, 
- UJemics István gyal., ú2. gy. e. 9, sztiz, eb. ab. - Dresslar Antal gyal. 94. gy. e. 16. szá'!. szftz, ab. - ]1;ejes György gyal., 44. gy. c. 15. 
- c~ib Is~vá.u lSrv., 64. gy. e. sb. -· Oaihalik mb.·- Dtessler EmH póttart 94. gy. e. 13. száz .. sb. - Fekete Sándor Orv., 38. gy. e. 8. 
~-·~·'z,~ó gy:~l.,. B~. gy. e., sb. - Clik An~al század eb. - Drassler Raimund 94. gy. e. 12. száz. sb. - ~"'ekete János tizedes, 3J, gy. o . 
. tdufl, 38. JlY .. e. "t'5. száz., mb., - Cs11lo száz. sb . .....,.. Drganz Viado szaka.szv., 9G. gy. e. 14. száz. ab. - Fek~.ta .J~'í.nos 6rv., 32. IlY· f'. 
B:mdor qy11J. 3K gy. e. 2. száz. sb. ~ ·83in· 13. sziz., sb. - .' Drobina György gyal., 23. 14. száz., sb. - J~'elrota :~\{árkusz gyal., 3M. 
ta nn Póter gyal., 23 gy. e. 9. száz. sb. - CJi- gy. e ... 7.· szár .. , seb. - D robina Pát gyal., 23. gy. e. lB. száz., sb. - F~kete István gyal., 38. 
szá.r József gyal., 44. gy. e. 10. s:<:áz~ sb.,-. gy. e. 3. szt\z, sb. - Dtohomireoki Mihály íi.'V· e. 5. 'száz., mh. - Feknytis Miháiy Ői'V., 
Csiszmsr .János gy~J. 2ll. gy. e. 5. sz:\z. sh. - gyal., 58. gy. e. W. uáz. sb. - Drozdik Pál 23. gy. a: 8. száz. ab. -. Feldberger Leó eg}' 

, U.;isztai Jenö 6rv., 38 gy, e. ;;. :u:íz. sb. ...... gyal., 32. gy. e. 7. s~áil". sb. - D.·ueker Lajos éves önkéntes tizedes, 94. gy. e. 16. :::záz. m!J1 
.l \ Csitow:Jzky János gyal. 23. gy. e. 4. száz. sb. gyal., 49. gy. o. 1~. száz., sb. - Drvar Mátyás - Irenyes András gyal. 23. gy. e. 8. r!záz., sb. 

• .. - Ü3öke Ignác gyaL, 23. gy. e. 4. száz. sb.- gyal .• 2S.fy.c. 5. száz., sb. - Ducmak Emil - Fernnez Károly gyaL, 3B.,gy. e. 16. száz., 
-t· UJonkn Vendr.tl gyaJ. 44. gy. e. 15. szllz. sb. tizedea, n . gy. e. 10. ·száz., sb. - Ducke Ká· sb. - lt'crancz Győzö gy.d., 23. gy. e. 1. száz. 

- C3on1os János Ryal., 38. gy. e. sb.- Cson- roly póttart., 94. gy. e. lX. uá.z. sb. - Ducke sb. - li'dren János gyal., 64. gy. o. mb. --
tos József őrv., 3J. gy. e. l. száz. 1b. - Vencel póttart., 94. gy. e.-- 9. száz., sb. - D1.1- Fertnsr Miksa Frigyes póttart., 49. gy. e. 9, 
C.iorba Mártop 23. Qy. e. 4. száz. sb. - Csot- dás Itnro gyal., 23. gy. a. 6. s;:áz., mh. - ~ száz., sb. - Festő János Fióre gyal., 51. gy. 
hl Andtás ~al. 23. gy. e. 5. száz.. sb. -:- Duder · Antal gyal.. 49. gy. e. 9. száz, ab. - l e., sb. - Fidlllr J6zsef tizedes, 94 gy. o. 
Csorba Simo.n gyaL, 38. gy. e. 16. ~máz. sb. - Duh~ny János gyal., 32. gy. e. 5. száz. sb. -~7. száz., sb. - Fiegl József gy~l.. 49. gya .. 
Csordás Sándor gyaL, 38. gy. e. ó. száz. mb. -... Du jan Josip gyal., 96. gy. ~ 16. szóz., sb. - logezred géposztály, sb. - F1eszl Se~es
Csordás Flore gyal. 51. gy. e. sb. - Csord's 1 Dujmanovie Suljo gyal., 45. gy. e. 8. szá"z:., tyén gyn1., 32. gy, e. 1. száz., sb. - F!k_at 

l J>&ter gyaJ. 32. gy. e. ü. Stáz. sb. - Csorka t sb. - Dujmovits ls~vp' 1izedes. 23. gy. e-. 4. l Ferene tüz., 9. táb. tüz. o. a. száz. sb. - Fl11J 
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Th14. szeptem~ 18. ,. ARADIKO_ZLON __ " __ Y.~·-· ----~·--~·-:·~~-·-·---------~~-----~---------3---
Ignáe t5rv., 3. gy. e. 1. száz.;-sb • ._- Filipoiu J&eer gyalogos 38; gy( e~ .ae~~~;·Qanyn ·52.·"gy~t-.;\Ji'·\~~b.i:....;.'~·Gien1 1lrtván gyal. 
Círm. 32. gy. e. 15 .. száz., ab. - Filipesik Pál Dek gyalogos 5. gy. e. 7. száz. sb.· -·.Garabos. 38.· gy. e a száz, mlL -·~ Gytkig Ferenc . 
gyal.. 51. gy. e; ab.- Finke Ferene Jós.sef Jóaef gyal. 44. gy. e.·18}'ssú. ab. - Garai gyal. 23. gy. e.. 16~-.azis. ab.- Györke József 
gyal., 94. ~Y· e. 16. azáz., ab.- - Finke Rein- Jóuef tizede~ 32. gy. e. 16.· amz.-sb:-Gatter- póttart. 44. gy. e. 9-.- száz. .ab. Gyöngyi László 
hold őrv1 94. gy. e. 15. száz. ab. - ~1nt Fe· mann Gyula tizedes 94. gy .. e.-16.~-uú. mb..·- egyéves önkéntes tizedes 23. gy.. e. 7. száz. sb. 
rene gyal., 32. gy. e. 16. száz. sb. - Firány Gatü Márton gy~ 23. lY•' e. 8. ázás.. ab. - · Gyukio Péter ·gyal. 23. gy. e. 6._ sm., ab. - Gyu· 
György gyal .• 23. gy .. e. gépo., ab. - Fiseber Gausch Ferene gyal. 49. gy. e. 10. száz. sb,;--· rác Ferenc huszár 9. h. e. 4. szál. mh.- Gyu~ 

. ~rtur gyal., 32. gy. e. 16. száz. ab. - !l'iecher Gazdag János gyaL 38. gy. e.. 8 .. száz. mh. ..... fék.J:ános gyal. 52. gy. e. 6. aaáz. ab. -· Gyu-
}jl ?rene ö~v., 94. gy. e. 14. száz. ab. - Fiseber Geisler Gyula gyal. 94. gy. e .. 7. a. sb. - rakovioa Márk (Srv. 23. gy. e. 7. az. ab. -
.;~nos tizedes, 23. gy. e. 2. száz. mb. - Gelány. Márton gyal. 23. gy.· a. 11. ssáz. ab. Gyurisies György gyaL 22. gy_ e. 16. sz.· mh. . 
l\~scher János 6rm. 49. gy. e. 9. század, ab • ...,.. - Gelb Sándor póttartalékos 82. gy. e. 14. SL Haa Mát ás ti ed 28 g á 
l! 1scher József "gyalogos, 94. gy. e. 2. szá.. Bb • ..- Gallér Lőrinc gyalogoa 32. gy. e. 2. 81· b H:b B Y tisl 1 68

'1 94 gy. e. 16 sz /'t · 
zad, sb. .. mb.. - Genáhl Ferene póttartalékos 23. gy. o. 8 

• - 8 re av g!a ., · gy. e. • sz ~·· 

, l 

Flach Sándor 6rv., 23. gy. e. 12. sz. mh. 9. sz. ab. - Genal Pál tizedes 23. gy. e. L u. ab. -Babel Gusztáv u. 9. •táb. ágyus e. 3. 
- Placker Vilmos orv., 94. gy. e.. 16. száz., sb. _ Gerebenea lllés RYa.l. 51. gy. e. sb. _ száz., sb. - Babel József pótia.rt., 94. gy. c. 
mh. - .b'landerka Antal gyal., 94. gy. e. 15. Gergely Mihály gyal 32. gy".. e. 13. aáz. sb. 14. száz .. ab. - Habalt József I!IZakaszv., 91. 
száz. sb. - Flanderka Jaroslav gyal., 94. gy. _ Gergorio Antal gyal öT. gy. e. 15• azAz. Bb. gy. e. 2. száz., sb. - Habarfellner János gyal. 
c. 14. száz. sb. - Iflechl Károly gyal., 84. gy. .., Gerlecz István gyal. 44. gy. e. l6. sz. ab. . 94. gy. e. 3. gápo.t sb. - Habarmayer FtJrot:e 
o. 14. száz., mh. - ]!.,leck Józsof pótt., 94. gy. - Gerlich Ferenc gyal. 84. gy. e. 15. száz. sb. gyal., 38~ gy. e. 1. száz~, mb. - Hable Henrlk. 
c. 1J. száz. mb. - Fleischer Ferenc örm.t 23. - Gerlhner József gyal 94. gy. e. 14. száz. póttart, 24._ L~~r: gy. e. 9. száz.,, sb. -
gy. o. 4 század, sb. - Fleischer Ignác gya· sb. _ Gíeber János gyal. 23. gy. e. l. száz. Hackel Ferenc Emil 6rv., 94. gy. e. 2. s~á~t. 1 
logos, 23. gy. e. 12. század, sb. - J;'leisch· sb. - Gieth János tizedes 44. gy. e. 6. száz. sb. - Hackel Ferenc gyal., ~4. gy. o. ,~· s~á! ., 
ruann gyalogos, 24. Ldwr. gy. e. 10. szá· sb. _ Gilany Mik.lós tizedes 2o . .gy • ._ 8. sz. sb. - Hackspachor I~tvá~ tizedes, ~'"'· gy. c. 
z~tl, sb. - li'ila József gyalogos, 87. gy. e. sb. - Gillich József ~yal. 38. gy. a. 1. száz. gépo., sb. - Hafner F~rdwán~ örv., 84. gy. ?· 
1". r:;ztíz., sb. - ]'loka János gyaL, 31. gy. e., ab. - Ginal Antal tizedes 5. gy. e. 8. száz. sb. 13. száz., sb. - Hafst~m Emil 94. gy. e. lJ. 
mtl. - Florian József tiz., 94. gy. e., 4. szár., - Ginszka György uyal. 51. gy. e. sb. _ Gin- száz., sb. - Hagler MI~ály gyal., 4~. gy. e. 9. 
sb. -. l!,odor. Imre örv., 37. gy. e. lű. szálr.. sb. ter Károly örvezetó U4. gy. e. 16. uáz. sb. _ száz., mh. - Hagler Mihály dohos, 49.· gy.C) P. 
- Fodor I3álint, 44. ~Y· ~· 8. száz,, mb. - JI'röb.- Ginther Vince gyal. 94. gy. e. 16. száz. sb. _ 9. száz., mh.· - Hagman Ferenc dobos! .A. 
lich gyal., 24.· Ldwr. 'gy. e., ö. száz .• sb. - Ginzel Gusztáv gyal .• 94. gy. e. 2. száz. sb. ·- Ldwr. gy. e. 12. száz., sb. - Hahn .J?zsef 
li'úht;·•\ry BJ~Oddk gyal., '12. gy. e. 5. száz., sb., Girbo~n György Ryal. 61. gy. e. sb. - Giszin.. R:Y!ll., 23. gy. e. l. száz., ab. - Habn Mthál.'r 
-- ] örster .1:1 drenc gyal., 94. gy. e. 13. száz., ger Janos gyal. 23. gy. e. 2. száz. ab. _ Gi· tizedes, 23. gy. e. 6 •. száz., eb. - Hahn R9z~ő 
sb. - Förster. József gyaL, 94. gy. e. 16. száz., szinger Gáspár gyal. ~3. flY· e. 1. száz. eb. - szakaszv. 44. gy. e. 6. száz., ab. - Hahn Yllw· 
~l·. - Fe·l·ster Vilmos gyal., 94. gy. e. 13. száz., Giankovio Jovan tizedes 96. gy. e. 13. száz. xnos gyal., 9 i. gy. e. 1. szaz., sb. - H~uder , 
a~··.--;- v,öszer István s:kv" 38. gy. e. mh. -:- ~ sb. - G(ud Miklós gyal. 9ö. flY· e. 13. száz. En~elbert póttart., 4~·08'Y· e. 9. száz., sb .. -
l•,Hdt gyaL, 32. gy. e. ln. száz., sb. - l•'oltm l sb. - GJunjila István <lobos 9(;. gy. e. 14. u. HaJdu III. Pál gyal., 3 ... gy. e., sb. - HaJnal 
J\ll:ldár .s.{Ja•., i>8. gy. e. 12. azáz., sb. - li'll·l sb. - GjurRjioa György gyal. 18. száz. sb. Fereno eyal., 23. gy. e. 4. széz., sb. ._ H"~nal 
n,vn~lt György 6_rv., 7~. gy. e. ?· szl\z.

1 
ab. - Gla~ Matija póttartalékos 96. gy. e. 13. sz. .János gyal., 23. gy. e. 3. száz., sb. - Ha}lml • 

l o na Jáoos pótt, 52. gy. e. il. száz., ab. - sb. - Glasel József szakaszvezetO 84. gy. e. Károly .gyaL, 28. gy. e. 14. száZ., ab. - HaJG~ 
~•\n;etr~n Mfltyás pótt., 2~., gy. o. 5. ~záz., sb. lö. száz. sb. - Glaser Antal póttartal~kos 94. János tizedes,, 23. gy. e. 4. száz., sb. - Hal.,.ast 
-- 1• otmma l. lvJ.u gyal., uti. ~y. e. lü. f:jzáz., , gy. l?. H. szá~. ab. - GlSl.ser József póttartnlé- László gyal., 38. flY· e., sb. - Halász r. Ko· 
~b. -- l!'otuima Il. Iván gyal. 58. gy. ('. 1(). sz. '1 kGs 32. gy. e: 18. sr.áz. ab. - Ula~er Henrik vács János. gyal., 4ti. ~Y· e., 11. száz.t sb. -
~::!J. - Frank DezEő tizedes, 72. gy. e. ö. RZáz., gyal. 9-!. gy. e. 2. szt\z. gb. _ Gllil.al Antal Halbaue~ Kboly gy~l.~ 38. gy •. e. 2. száz., ,mb. 
Hb. - Frank Jon~ egy éves önk. tizedee, 3ö. gyaJ. &t gr .. e. 115. azáz. sb . Gloeer Antal - _H11lbtoh ~erene üzede~ ,94, gy. e. 16. sz(Lz., 
g~t, o. 2. száz., sb. - Francia József őrvezot<S, l őrvezető 23. gy. c. 12 szá·l. sb. - U.noioer sb. - Haluslty György gyal., 38. gy. e. ).ö. 
~3. ~Y· o. 5. száz., megholt. - Ftankovic Iván Antal 84. gy. e. 13. s~áz. seb. - Go:ior Ist· . !!1-Záz., sb. - Hambalko J~nos gyal., ~3. gy. e. 
gyalogos, 96. gyalogezred, f3. század, meghalt. í ván gyaiogos 32. gyalogezr. ó. ~náz. ,ieb. - 1. s.!láz., mh. - Hame Yil~os Orv., 94. gy;. e. 
- Framusz Autal, 23. gy. e. 7. sz!\z., mb. -'~ Godto M!llá!y gyai. G. gy. e. ~. százact seb. 7. száz., sb. - Ha~m~r Lipót gyal., 84. gy. o. 
Ftei~lu:g ~lbert1 tizede!:!, 91. ~Y· r. lö. száz. sb. i Godzo Mi.:.úly gj'al. ú. gy. e. 7. száz. J~b. _ ab. - Hammezer .burdutánd gyal., 94. gy. r. 
-- F ti:Isehng Károly ~yal., 4D. gy. l', 1~. száz., 1 Göozo Gó:r.a p5ttut. 7:3. gy: o. ü. száll'. sb. _ ll. sz ir., sb. - Hanauska János gyat, 24. 
ab. - ~~tenzcl Atfr~d gya1., U4. gy. e. l. Jizáz., 01)roor Hermann pótt\lrt. U4. gy. o. 6. ut\!. sb. ~~Y· e. 9. száz., ,sb. - Handler: József. gya_l-~ 
elJ. - Erenzel Hu~o gyal., 94. !?Y· o. H. száz., - Götze Pál gyal. öt:!. gy. e. 7. sztí.~. sb. _ 3 ... g~. e. 14. sz:Lz., sb. - Hamg Henr1k pol-
mh. - Froppon J.)nos örv., ~3. gy. o. 3. száz., Gö~únger ,József, p6tt . .rt. 4\J. gy. e. ~. sz. mb. tart., !J4. gy. e. _14. száz., Hsnnc!•~;:dorr, 1t<ö5. 
l' b. - l!'reudenthál~~· ·József ~tra1. 1• 49. gy. e. - GoU I~,J~.:.llJ;)rt gyn.l. 2c1. Ldwt. gy. e. sb. ab. ~- H~n.ntc~ Albert gyal., 94. gy. .r. 
10. száz:, sb. - Fr1edm~u.n. ~onr1k. gyal., 32. " - Goldbt~ch Foron13 tizodeso, 9·!. gy. 0• 16. szá~. 2 .. száz., Fr1ednchswald, l~U.a. ab. -H!Anm~ , . 
gy. a.· lH. száz., Rb. - ]nedrwh Alber~- sza,-.--1 sb. - tblob Alajos iYUJ. 87. gy. ~. 15. száz. l~aJmuud gyaJ., 94. gy. e. 8. száz., sb.·- Hu-~ 
kas7;v., B-1. gy. e. 2. szú~., mb. - b'riodríc':t l &.lJ. - Gombos t::lál\dm· r~yal. 51. flY· o. ab. .._ msch Antal gyal., 94. ~Y· e. 7. száz., Reiclls'! 
AI~JOS gytt1., 'J-t gy. liJ. száz., ~tb. - Friedrich. '· - Goaaus Józ;af ayal. 4~. gy. e. 12. száz. ab. stadt, sb. - Hanscha :Ferenc örv,, 94 gy. e. 
H,~mhurJ. 9-!. gr, c. 13. a-Gáz., ib. - li'dc~r~oh - Go~sciler ~mil gyal. 94. gy. a. 3. száz. ab. sb. - l~~l'angozó Gyula gyal., 82. PY·l e., O. 
~ Jncenz gyaL, 9·1. gy. e. 2. száz., sb. - l•rma - GottJ•itch ~indor szakn!iiZT. 32. UY· e. sb. ezáz., 188\:1. sb. - ~mer Károly ~y~., ~4. 
Uy0z0 ~zakaszv., ti5. gy. e., mh. - Fri>mter - Gottw11ld Hicbó.ril gyul. 94. UY· 1• ·2. IZáz. sb. ' f!.Y· u. 16. sz.U., W ten,. sb. --:- lbrsht\zt Gyórgy 
~uolf h,z~des, 94. ,._y. e. 14. száz., mh. -- - Gr·llbnor Nó.od:>r gyul. 23. gy. 8, 2. uáz. sb. gyal., ~ gy .. e. 5. sz.az., Ntkla, 1891. s~ .. _. 

: l: rose h ~ t1gyo_~ sza~raszv., 84. gy. e. 16. szá2l., - Gracs{m György örv. 23. gy. e. 2. ué.z. sb. 1-~arllg Ernő tiz., 94. gl~ e. 2. s?.áz., \ve1ss· 
ij~. - I~ .. o~t ] <Jranc pót~art., 94. gy. e. 6. száz., - Gr•js Ignda pót!.art. 82. IlY· e. 14 .. száz. eb. k~ch, 189~. sb. - Hart Lajos ~aJ. 84. gy._ e. 
ab. -:- l•ryoOl't Károly 1lzedes, 21. Ldwr. ágyus - Grn.mmel gyaL 49. gy. e. 12. száz. ab. _ lo. sz. \V1en, sb. -Hartmann l!ereno örv., iJ2. 
o. l. s.záz., sb. - Fu!lhs ~ E~e g,ral., 32. gy. e. Greaer Károly örv. 94. lY· e. 4, sdz. ab. _ gy. e. 6. száz., sb. -. Hartmann ]ferenc gyal., 
11. szaz., sb. - Fuc~s Erhard tizedes, 9~. gy. Greger István gyal. 52. gy. e. 9. száz. mb. _ 4~. IlY· e. 9: száz., Re.tbers, sb. - Hartfl!~Du 
u. !0· száz., sb. - l!~chs Pét!Jl' gyal., 32. gy. Gregor Károly Qyal. ~4. Ldwr. gy. e. 11. szú. Jozsor Henr1k gyal., 84. gy. e. 13. száz.1 \\i 1011, 
c.,~· száz., sb. - Fumk János gy~-~-· 24. :J;.dwr. sb. - Grodzicki Miklós g!al. 58. gy. e. 16. sb. - HasJa.r Ja.roslav szakaszvez., 94:. gy. e. 
Q~. 

1 
e. 11. sz~ad, sb. - 1! 1;~rer .~ános száz. sb. - Gröber Lászlo sznkaszv. 38. flY· e. 16. száz.! eb. - Haslander Ferauc ~yal., ~"1. 

f1í a .. fo~· gy. e. 12: száz. sb. - F ö~e Miklós f3 .• sz. mh. - Gr5schal Rudolf gyal. 9<t gy. -e. R;(· e •• lü. s~áz., inh. - H1azmann Jozse! üz., 
Pyul. 3 .... gy: e. 13. szá.z. s~:. - li'i1les "gyal. 16. szú. sb. - Grötzl József szakaszv. 84. gy. 38. SJ. ~· 1<:>. ~Zi\z., Budapest, 18nl. mo •. -
3~. ,Q'Y· o. ln. száz: sb. - liurbach~r Fe~enc e. 15. száz. sb. - Gróf Sándor 11yal. 88. gy. e. H~tau Jo~sef bz., 94. gy. e. 2. sz~~z., ~u:eo
potm.rt. 94 f!oY· e. 3. száz. sb. - Furst Nán- mb. - Groh :F'ereno póttart. 94. gy. a. 14. sz. wma. 1~2. ab .. - Hartsehka György tn., 4. 
dor gyal. 49. gy. e. 12. száz. sb. - ~unke sb. - Groiss János gyal. 49. SY• e. 10. száz. 11.y. e. lö. s~áz., sb. - Hauptvogel Anial tíz., 
~nt.al pót1art. 94. gy. e. 4. száz. ab. - Funke sb. - Grosja Ahmet gyal. 2. boszn·herc. IlY· 94. gy. e. 13. szá~., sb. - llausrnann J,6zstf. 
li;mll gyal. 94. gy. e. 8. szth:. ab. - Funke e. ,11. száz. mh. - Groy Hezsö gyal. 94. p.y. gyal., 94. gy. e. 6. sz.áz.,_ Sohpnwald, 1888, r;b. 
Gyula ~zakaszv. 94. gy. e,, 14. száz. sb. - e. 14. száz. sb. - Gruber Lipót pótt&rt. 84 Hausmann József üz., 94.' f<tY· e. 14. r>zúz., 
Furka Ferenc tizede~ 64. gy. e. sb. - ITurom gy. e. 16. száz. mb. _ Grünbaum Rezső, aza~ Nieder-Hanichen, 1886. :Sb. - fhuswirth Jt~· 

, József őrv. 64. gy. e. mh. - Furoni Mózes kaszv. 32. gy. e. 14. száz. sb. _ Grünwald nos gyal., 24. Lgy; e., 12. szaz., mh. - Hav
gyal. 64.:. gy. e. sb. - l!"utó ~ózsef gyal. 44. Mór gyal. 51. gy. e. ab. - Hubácsi Lajos gyal. ranek V~nce! töra:s6rm., 94. "gy. e. 13. száz. sb. 
r~.y. e. ln. száz. sb. - Futschlit Walter gyal 38. gy. e. ab. - Giinter József póttart. 94. gy. - Iüwhk Kt\roly gyal., 94. gy. e.16. száz., sb. 
94. FCY· e= 12. sz. fog. . e. 14. az. sb. - Gürlich József póttart. 94. gy. • 

Gábr1el ~ntal örv. 44. gy. e~ 12. száz. sb. e. 3. s~áz. sb. - Gürtler Jó~aef tizedes. 94. gy. (Folj'tatJuk.) 
-:- Gacsal Mthá~y gyal. 32. gy. e. gépo. lilb. - e. 4. száz. sb. ,- GürUer L,ipót gyal. 49. gy. e. 
Gártn~r ~dolt ttzedes 94. gy. é. 12. száz. sb. sb. - Gürtler 'Oszkár gynl n4. gy. e. 15. száz, - - -=· -==="=="""""""""'"""""=-=== ... -=-=-"""'=--~ 
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4 ARADI ·KÖZLÖNY.- · .1914~ · szeptember 18. 

·fiz OfOSZ zsfdó Lafona l nyájan látt~,k, hogyelvesztettaka csatát. Ami...:' A szállodAnkban··igen·sok·amerikai is la·· 
'\ • kor az ellengeg felénk nyomult, én. küutottam kott és ezek hetenként ·kétszer táneastélyt ren• 

~Be'sz~lgetés Fürst MórÍ{j Ar~dra :ho~ott 4 
a· sorból. eldobtam a fegyveremet és as outn\·· deztek. Német menekültek is voltak a szl\llo· 

. .. , . orosz katonával .. ). . . ~?k .f~lii szaladtam. Ami gépfegyverünk egyike · dában s egy ilyen tanaestély alkalmával_ ezek 
Az Aradi KözWny·tu.dósitójátót. · tuzelm kezdett rt\m és, a baloldalamba kaptam · ·hevesen ültakoztak . .al amerikaiak eljárás.J el• 

. ·egy golyót." De akkor mér közel vol1am az ·len, kifejtvet hogy nem illik: vigadni, miale.tt 
.Arad.·ezeptember-l'Z• 'osztrák-magyar csapathas és ott azolmal bekö- ezer és ezer osalt\d borul gyászba a háboru 

Az· Aradra sz&Htott orosz. sebesültek. kö- töztek. miatt. Felszólalásuknak meg is volt az eredmt· 
tött van Filrst . Mórlc orosz zsidó katoná, aki . _ . A ~zaporá szavu orosz' katona most m6r nye 68 a táncestélyek ezentul elmaradtak. 
arr6l. nevezetes, hogy a. saját ezrede gépfeoM .jól érzi magá~ és nem is fekszik már. Boldo
verétől kapott golyót a baloldttlába, amikor . gan 'fogadta egy aradi urin6 aüteményadomá
f'egyvelét eldobva · ~ ·mi csapatunk felé futott •. Az nyait 1!1 kijelentette, hogy még nkkor se hSgy!lá 
aradmegyei közlllőrház földszinti no.gytermébon el Magyarorazágot, ha fogolynak nem ·tekinte· 
n többi orosz katonák k6zött tartózkodik az ér• .·nék, itt •.. Ez_t persze annál s.zivesebben .teszi, 
t~lnws tekintetű, .er0t9ljes biirna fiatalember, mert ha hazatérn.e, otthon bizonyosan főbelőnék 
aki a balltezén finom mivü ·kézi órát tart föl- Mórie Fürstöt.. 
csatoin. :F'űrst :Mório (vagy ahogyan ö mondja: -...=========="'='==-----
Mnn·itz Fust) szapora' Mb.eszédüséggel nélilet 
uyelven mondta el hadbavonulásának és a csa
taban való szerepiesének történetét : 

Békés Hollandiából -
há borus .flradig. 

(Semleges ·országban a háboru legizgal
masabb napJai alatt. _;_ lVadowsky Gusz· 

távéJc. uli élményei.) 
' . 

11Z AJ'Ildt.K.özlönu tudósilójátóL 

. ~ Én.egy év óta vs.gyok közleg~nye a2ü. 
!l)alo.:;ozrodnek. Jól viseltem magam, meg i3 
ÓI·damoltem a sarlit.it, de mégse kaptam, . mert 
uz c·rOSz hadserogbsn zsidó ember nam kaphat 
sarzeit Másfől hónappal ezelőtt azzal állított : 
be a laktanyába a kapitány, hogy·: ~testvérak, 

~~ mt a :parancsot .lcüldte a cár, hogy há.boruba L· 
mogyiink 1"" Mindenki vadonat uj ruhl\.t,. oip~t, 
c•11.mát és alsóruhát kapott, a táskáakba btirom· 
száz töltényt tettlink és vonaton megindul
tunk. Hat napig mentünk vonaion, akk.or 
Cbolmbs ·érkez.tönlt 6I kis pibenO után 14 na· 
1)03 gyalogutat tettönk· meg. A legénység nem 
1111!J:a, hogy hova megyi.ink:t nem mondtált meg 

Arad, ezeptembcr 17. 

M1 ~rkszett hazn a hollí.lndiai Schevenin· 
genb0_1 lVadowslcy Gu;ztúv ismert orad.i nagy· 
kereskedő, az Aradmegyei TnkarékJ;!énztár ig!lZ• 
gntósági tagja, aki nejével E'gyött töhb hetet 
töltött· az e lőkelei fürdöhelyon. O ltartózkodt\sa 
alatt s utjában visszafelé frdekos dolgokat ta· 
pasztalt az nradi nagykereskedő (s élményeirM 
a következOket volt szivas el.Qlopdz:mi az Aradi 
Kozlöny munkatár.uinak: 

n tlgztjeink, hogy ki·-ellen .. :J"onulunk harcba. Egy 
n~t"Ent · ~lent9&t kaptunk, hogy iti az elleos~g~ 
Bor~~sttó fáradt~ voltuk. Énnivalónk: rosz 
,volt, mert a ti\skánkban csak fo ke te kenyeret 
l10rdíunk. Az :bizoByosan sok ó"·os lahet&it 
múr, mort vizbe kellett m~pullit9ni. Azt 
mo:ulLák, hogy ezt direkt 8 háboru $á.márJ, 
kó'1zitették, mert igy szárazon sokáig eláll. Éu 
n~m tudom, hogy igy van-e, de azt tudom, 
hogy nagyon rosz volt. 

M6ric Fü.rst, aki a polgári életben szabó. 
segéd, kis pihenO-t tartott, azután igy foly

• • ~!l1ta .~ 

·- MegkeZd6dött as ütközet és m6g min
(Fgt.nem 1udtuk, hogy hol vngyuok és ki . el· 
len··fogunk harcolni. Nem tudtarot hogy bánya• 
dika leheteU, csak azt tudta.mt hogy 8 harc 
szerdán kezdeidöit. 6a hát om napig tartott. Az 
elaö két n.apig mi gyríz\ünk és hitra azoritottuk ac 
oHenséget, akiről még akkor se mondtáit meg, 

· hOBY kicsodák? A mi gyalogosaink csak 
messriról lőnek jöJ, mer~ ha &'ll ollenség kö· 
2o1 jön, m.i megfordulunk. A tüzéreink nagyon 
jól doigozt.ak, mert a srapneljeink erösen pusz• 
1"i'ották. az ellensé'Jet. A harmadik napon pált• 

. teken· nagyon szorultunk. Egy olyan· teríile· 
'ton montünk át, ahol a füblil német segélykiáltás 

•. Y o 1t halha tó. A században csak én tudtam németül. 
O,bfutottam és egy piros nadrágos tisztet láttam, 
eidnek m~Héb0lfl1a\:zott a vér. Nem messze 
HJ'e sok p1ro3 nadr.ip;os katonát láttam sar· 
k-.:.ntyus csizmában. E!ek' már meghB.lták. Én 

. l':r.onnal elfulottaxq. a mi szanitéceinkhez s azok 
·' 1 01ásba vették a piros nad1·ágo9 tisztet. Tőle 
.1 .!ottam, hogy mi az osztrák-magyarokkal és 
;· l;őmetekkoJ buoolunk. Azt is mondts1 hogy 
~ ,~c~pfogyvart6l sebesült meg, amin nem is 

' Y-'OtUlkozlam, mcrt nekünk sot g6pfogyverünk 
vu ll: minden századnak négy van."' (A német 

· c:taptltok m~n~n sdzndl\nál nyolc gépregyvor 
müködik.) lo~n ekkor elb.atároztam, hogy egy 
alkalma~ pillan,tban mlg fogok szökni, mart 
Bz O!ztrákok éS németek ellen, akik az én t&st-

.' váreimmel mindig jól bántak, nem harcolok 
tovább. A harmadtit n1lp dőlutánján már mind-

;·-' 

~ Amikor Soheveuíngonbo 6rk.cztünk, Hol· 
landia már elrendelte az általános mollgÓ3ih\st 
semlegess6g6nok. megóvása végett s a~ eUar· 
tózkadó kiilföldiek. javaréazt elmoneküllelr. Mi 
felkerpstük. n hágai osztrák~m.ilgyttl' konzult, 

· - JUga csak tiz; ~pcr.myire van viliiamoson 
Sahavening~ntő1 ós tőle kórtünk tanácsot, hogy 
mitó'lők legyünk •. A kom:ul ezt vlllnszolt!l k.ér~ 

· désünkre : . . · _., 

- H l van pénzük", akkor ilt mnradh!ttnok, 
de ha nam rendelkeznek nagyobb összeggel, 
a.kkor taoáesolow, ut11zzd:u~k azonnal baz11, 
mert 8 t:om.ulátus nem támogatbatjll majd 
önöht, nHg van ann,Yi p6uzí.fo.!r, a~ennyi a 
saját hiíztart.ásunkhoz szükséges. 

Epen akkor kaptunk hazulról négyezer 
koronát és szállodatulajdonosunk, aki jól ismert 
Qlár bennünket, mert Hz év óta minden nyá· 
ron felkeressük a. szállodiiját, beváltotta az 
osztrák-magyar pénzt kétezer hollandi forintm. 
Pénzünk tehát volt, s igy elhatároztuk, hogy 
ott maradunk. Külföldie~ már osak kevesen 

. v~ltak a fürdöhelyen, fannál nagyobb tömegek

. ben hozták a hajók és a vasutak oz 
amerikaiakat, akik ftot~erda.tnon keresl!itül ha
zafelé igyekeztelt a háborus otszá~okbóL 
_ - É1·~ekes és izgalmas napokat éltünk át, 

. 1 izgalmunkat nagyon fokozta az a körülmúpy, 
hogy meglehettSa bizonytalanságban voltunk 8 

világesemények felOl, mert a hollandiai· lapole 
olyan szigoru canzurának voltale alávetve, 
hogy nemdsak a balföldi mozgósitásról, do 
mé ~ az idogen államok húbol'us eseményei,. 
ról sem közöllwttek biteket. A lapokkal szem
ben azért volt ily könyörtelen a· cgnzura1 ne· 
hogy módjukban logyon esetleg ton:Jouc!özu3 
hireket közölni, ~agy olyan kommentárokat 
fűzni az oseményl'khcz, amelyek: nem illenének 
Hallandia se rnlcgesség6hezJ amiheJ · pedig a 
legszigol'ubban ragaszkodtak. Hogy mUyen fát .. 
tékenyen vigyá~tnk arra, hogy semmi ae sértso 
meg semlegességük.et1 azt . éUmkon jellomzi a 
köve1k.ez6 es~~ , 

., 
· - Hollaudia tele· van· belga menektilto~'· 

kel. Maastricht hatlirvárosban., pedig sok nómot 
6s belga sebesült van, akiket ott ápolnak. A 
hollandiai nök, ép ugy, mint a mi hölgyeiok; 
most buzgón kötik a meleg téli sspkúkat, kez .. 

· tyük:et, csakhogy nem a katonák, hnnem n me~ 
nekültek számára. · 

- HoUamiia nagy gyümölcstermelő :\lJn•n 
és igen jelentékeny gyiimölcsflxportja van Nú
metorsv.ágba. A háboru kitörése .után - ozt ig 
a semlegességre való tekintattel - o. h·)!l<in• 
dia.i korm{my megtiltotta a gyümölcsszá!Jit.i!li. 
Ezt az -intézkedést azonban es:akhamer lt0ny tc~ 
Jen volt visszavonni, mart Némator.;zúgh .>l "i· 
szont nem ·kapott Hollandia szenet, nmiro p··~ili~r 
nagyon rA volt utalva~ Végül azután folul<lot~ 

·ték a gyümölcskiviteli tilaimats Hollandia lll.Jf!t 

megint ellátja gyümölccsel NémotorszáE,o~. allon· 
nan szénszüksógletét elégiti ki. 

- Mikor a ecb.eveningeni kurát befo.j::z. 
tük, a Prinz Heinrich hajóval Rott.;mlo. r!l;ö! a 
Waal folyón a Rajnáig utaztunk. O~t, ahol " 
Maas a R:~jnába ömlik, rengeteg un~wurp~;ni 

. meneküleívcl találkoztunk, közöttük sok fl'rlp · .~ 

c~val is. Öt napig·tartott utazásunk a H ljll(\'1 

egészsn Mannheimig: Azért ilyen hosltu· idcL;, 
mert éjs:?akánkónt állt a 'hajó. Éjjo1 ugyani~ 
minden vizi köztekedési eszköz boazüo.tet1o rni:
ködését, s még lámpát sem lehstett gyujtani n 
hnj6n, nehogy a, főn y célpontul szolgúlíon cs!.lt. 
leg ellonsóg>!s t•epülőgópak bombáinaic . .hlúg n 
H[iinn hidukon vüúgHás nélküi haln<lu~k kcrcs~-
tül est~nként a víllanyosok. Franera Iégbaiúvill 
azonban nem találkoztunk, ellenlim , DJ.ssol- _ 
diJrfban lAttunk egy Zzppeiin léghnjót, ~'m?}y 
lfranciaol'ezág felOl jött. Mnnnheimb!ln nacJ Od 

.moglopqtt, amikor azt hallottuk, hogy eabosü!t 
német katon~k a Go\terh>)ltét énekelték. A so· 
b::~sülteknek különben jó dolguk. van. Vn:6lá~ ~ 

gos kultuszt üz belőlük a ·német lakosság, etu. 
tik-itatják őke~, s kölönüsen az állomá• o·, Ot1 

elhalmozzák ezerféle jóval a hazáért v~tülwt 
huliniott hősöket. Utunk Mannbeimtól vona.t 
ton N ürnbergig vezetett. A szép német vá.· 
rosbau igen kellemeson érintett · bannün- ' 
ket, hogy nagjon sok házon t alóltunk 
piros-fehér-zöld lobogót1 több voit a milgynr 
nemzeti szinü záezló, mint a, fe'keto·sirgn. 
Nürnbergban 8 ,. Württembergar Hof" nevU 
szállodában vettünk lakást. A szállod11: tu1ajdo · 
nosa jolenleg a lüttichi német katonai kastir.ó 
vendéglőee. Hozzátartozói megmutatták nekiink 
hgzairt levelét, amely szerint a kasz:inó gyö· 
nyöril park közepén nn, két őrányira Lüttich· 
töl. Azt_ irjn a levélben n vendéglős, hogy j0l 
órzi maga t, C]ak az óiolmiszerek besr.e1·z6so 
okoz neki sok gondot. Órák hosezl\t tar!ó ut.;o., 
kat kell megtonni~, amig hozzájuthat M <lM· 
miszere khez s az ut olyan veszedel mea, hbgy 
mindenütt fegyvores erő kiséri. 

Nürnborgt61 PMsauba u\!:'z!unk, n~1ol so~ 
f1goly francia Hsztot láttunk. Itt kérlék először 
utleveleinkot, idl\ig sonki so vizsgálta mt g, 
hogy rendben VtUlmrk.·o irMaink ós Arndtól 
Seheveninganig is ugy utnztlmk, hogy utlcYo• 
lünket sehol sem kellett felmutatni. P<>s::r.ubr.n 
es ak: rövid ideig tort6zkodtunk s csakbarr ar 
utaztunk tovább M>tgyarorszár:c foió, mig ma 
végre szerenc3ésen meg6rkóttünk Arndrt!. 
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fél h d · (( i ket. Ujra 6k kezdték a támadást és a tür.ük . Kisszentmiklósi . tüzérek . más orosz ' a test . e en. ~ olyan volt, olyan hatássaLérvén.!esült, hogy ~ 
. , ellenük felvonult ellenséges tuzérség s~ám14 

tásba sem jött.. Minden tiszt ál minden tüzér 
- A kittintetett hősök dicsőseges tettei. ·..;::.Tizenhat órás· ágyuharc. ugy dolgozoitt mint egy félisten. 'Sebesülve 

A% Aradi Köziöng. tudósitójától. ·' vagy nem sebesülve, u mindegy volt, senki 
Arad, ueptember ~17. sem töródött most mással, minthogy a fe~vo-

nul6 orosz mlisfél hados.ztályt u utjában meg
Ennek a világhál>orimak nines m~ köl· Ut kényszerítse az ellenségre 6s a saját er6· akassza 69 feltartóztassa •. 

_ tOje. A márhetetlen események várják a dalos viszonyaitt csoportosulását, elhatározó lépését ·. Bugario alezredes maga is megsebesült a 
azáju poétát, aki Jantjl\n, kobzán, hur penge- ott áa akkor hajts.a végre, mikor ez al ellen- vállán. Katonl\i figyelmeztették a vérzésre. Hir
t6ssel kisérje azt a hőskölteményt, amelynek ségnek legkellemetlenebb és amikor az az el- telen beköttette a minden katonl\nak kezo· 
minden sora a mi katontünk fegyverének dics6-o lenségnak esetleg végzetes károkat okozhat. ügyébe es6 kötöz6szerrel a sebet és ment to. 
ségét zengje. Dalolja az· eposzt, amelynek se Ennek a nagykoncepcióju tervnek végre· vább a rohamra, amelyet maga vezényelt, 
vége, se hossza nem lesz,1 mert ahol millió és hajtásához kivételes erejd, lelkü és erkölcsli csa- egész 'közel az ellenséges ttizérséghez,.. iUllelset 
millió olyan katona harcol, mint az osztrák-ma- patokra volt szükség. Olyan katonákra, akik a ki is vertek minden poziciójából. Az mondják, 
gyar badsereg hősei, ott minden talpalatnyi feladat elsG hallatára má.r el is határozzák1 hogy ilyen rohamot még ember nem látott. 
föld megtermi a Mskölteményt., ott minden hogy ezt vagy minden pontjában teljesitik, Mint a sasok ugy repültek a lovak és o!öl a 
csepp vér nyomán epoazok fakadnak. Jöjjön a.z vagy pedig az utolsó emberig, az u~1s6 csepp sebéMl vérz6 alezredest akit katonái követ
latenek kegyeltjet jöjjön a muzsák által homlo- vérig kitartanak:, de sem megingás~ sem meg- tek irtózatos erővel tiporva mindent maguk 
kon caókolt költő, jöjjön a magyar bárd, aki hátrálás ninos, még ha a pokol minden ördöge elOtt. ' 
fegyvetJ.Jl és férfiről énekeljen és elmondja ne· szövetkeznék és jönne ellenük. ~ Tizenhat óra hosszat tartott ez az em 
künk, a diClsőségre szomjas jelen kornak, mint A kisszentmiklósi tüzér lovasütegosztályra :, bél"· feletti kQzdelemt amelynek folyamin n 
emelkednek az egekig azokt akiket mi itthon esett a hadvezér választl\sa. Ennek a csapat· l mi tüzéreink végig megtartották pozíciójukat 
békés polgároknak, vagy pedig kávéházakban nak jutott osztályrészö.l, hog! néhány század és fölényüket. SikertUt ugy elhelyezkedniök, 
uzsonnázó, ujsá~ot olvasó, a polgári társadalom- lovasság~al egyetembe~ add1g tartóztassa fel hogy az ellenség legalább tizszer akkora erOt 
mal békés viszonyban élő katonáknak ismer- és zavarJa meg az emlitett hadsereg réazre rá· sejtett mint a makkora vele szemben 611ott. 
tünk. Galicia szGke róná.iról száli haza Aradra törni készül6 másfél hadtestból álló orosz se- Tizenhat órai veszteséget és késedeltnet' okoz
a hire most egy nagyszerü höskölteménynek, regeket, amig a mi saját saregeink gyii.le· tak a kisszentmiklósiak másfél hadtest orosz· 
e~y hozzánk közel álló, a azivünkhöz nőtt hősi keznek· és támadó harcra. fel fejlődve, al kal- nak, akik vakmer6eo törtek el6re, hogy a f-ell• 
csapatnak és vezérének olyan haditetteirOI, a mas terepeken albelvezkednek. vonulóban lévő hader6nket összetörjék.-Megfor· . 
malyeket a legfObb hadur mír olyan kitünte- Bugarin alezrades parancsnoksága alatt ditva történt. A mi seregeink a kisszentmik·. 
tésre tartott méltónak, amelyhez fogható ke· állott az isteni feladattal megbizott kombinlilt lósiak leooidászi küzdelmének ideje alatt nem
v-és van. haderCi. Mi!tor tisztjeivel · és katonáival közölte csak gyülekeztek, hanem fejlődtek és elhelyez· 

A hivatalos lap vasárnapi száma közölte, a megbizatást, rövid beszédet mondott neki. · kadtek. . 
hogy a kin\ly a vaskorona rend 3. osztályát a - Katonák - mondotta - olyan dicsO,- Mikor ez B müvelet be volt fejezve a dicsli·· 
hadiékitménynyel' ajándékozta Bugarin Emil s~g vár ránk, hogy az istonek is m3girigylik: ségesen kö.zdöU 7-ea tüzér osztály és a .vele 
alezredesnek a kisszentmiklósi 7. lovas üteg· tőlünk. Hlilát adunk az égnek, · ]logy n lovas volt lovas csapatok elvonultak: a ha.rovonal elől 
osztály parancsnokának, továbbá a katonai ér· ~üzér ütegosz~tilyt ilyen feladatra kijelölte, és mogkezdMhet&U~az··i!Neni szinjáték: második 

,. demkeresztet a hadi6kitménynyel Borba Olivér La nem uható · lelk:CJsedéssel fogadták az felv{)ná!la, amely az oroszokra igen tragikusan 
sdzadosnak, Kováts Kl\lmán föhadnagynak, alezredes szavai~ a mi fiain.~, aki.k: mint az végződött. A sa.ját országukbau s,emmísültek meg. 
Lechner Gedeon tartalékos hadnagynaki mind- oroszlánok készultek • reaJok ··váró rettent~ A mi hőseink mallére pedig a király ki .. 
nyájan az emlitett csapaUestben, végül pedig kűzdelemre. Az ágyuikat csókolták örömükbe.n tüntetéseket tüzdelt. 
első osztályu ezüst vitézségi érmet kaptak · a fiuk, akiknek ez · v.:~lt az e1e6 tűzkereszt-
Beiszar Péter és Sohmjdt Márton szakaszveze- ségük. ' i .0 l• k J 
tök, Leib András, Lustig György és Noll Má· Kora hajnalban indultak ama pozíciók felé, •. J 1 raata /eVeteÍ 
tyás káplárok a 7. lovas ütegosztályban. amelyek el volt :lk foglalandók, hogy a fel .. i h J t. ö' J 

A szükszavu hivatalos lap nem .. volt a kró· vonuló ellenségnek már előcsapatait nyugtala-~ · a arCiefe'\r l• 
nikása azoknak a hősi tetteknek, amiért ezeket nithassák. A poziciók. megválas.ztlisa~ ~zakem· ~ .u Aradi Közlong tudósitójátó4 , 
a kiváló férfiakat a király még ott a harcme· berek vél~~ény~ sze1·mt, m~ga 1s eay1ke_ volt i . . .. Arad, s"mptember u. 
zön kitüntetésre találta méltóknak. Minthogy a legzsemá.hsahb, de legmCl ászebb cselekede. r, E d' k k d.c lád ·L r· k' 

k h l báto .r: 1 ~ gy ara 1 eres c u csa. egy1~~. 1a, a 1 
azonban most már ismeretesek a szivet büsz· teknek. Csa a r_ettent etet eo. rSt&~ suga • tartalékos kadéti rangban harool az észaid harc .. , 
kévé és a lelket emelkedetté tévő cselekedeteik, hatta és a hada.k 1stene megsegitette a ktaszant- ~ téren e~eket irja szüleinek: 
elmondjuk azokat, hogy mi aradiak a halvá- miklósiak:at, hogy ezekhól a pozioiókból, ame- l .:_ Örömmel értesítelek, hogy még mindig 
nyan megrajzolt betűkblll is a legnagyobb oso· Iyeket majd a haditörténelem megöJökit, hajt· ·jól vagyok é"s ha igy marad, akkor rövidesen 
dálatot sziv1'uk magunkba és elhatározhassuk, hattuk végre a~ utolsó pontig, egy olyan tü- egész~égese~ otthon leszek. Az o~o.szoka-t . ugy 

· , 1 f b k t zavar] uk1 mmt a nyutaka1. A m1emk h6.e1essn hogy a kisszentmiklósi 1üzérek példájával buz· zéraégi 1a.madást, ame yhez og atót evose harcÓlnak és tJZinte mulatuok az orosz lövése• 
ditjuk mind.ama kedvéseinket, akik B mi kö· ismer az irodalom. ken. Ha nem volaának olyan sokan a kutyá.k, 
rünkbOl indulnak el a dicsöség mezbjére. .M:íután a lovasság elvégezte a feladatát 6s már hirmondó eem maradna belőlük. Sok orosz' 

Galiciában, egyik legnagyobb ütk&3etre k6- tájékoztatta Bugario alezradest a felvonulóban elfo,gtu~ már, akik elbujnalt a falvakba_ és 
sr.ült egyik nagyobb hadsei·et~~ünk. DönU5 jelen- levő ellenséges er()k viszonyairól , az osztag aztu.n s1rnak, hogy ne bá~tauk öket. . 

e .• • '. Gyenge ]f'ereno aradi bortermel6, az Aradz 
tőségö. feladat jutott osztályrészeül ezeknek a utegel azonnal a legerősebb offenzmival kezd·· J(özlöny szerkeszt.Oaégének irja. a követk.e· 
csapattesteknek, amelyek különböz6 i.rányokból ték el a tiizelést. Kivédhetetlenűl nagyszerüen !iGket: . . 
törekedtek már több napi vasuti és gyalog m.arssal lőttek tüzéreink és irtózatos puezt.itást vittek - Ei ~am mulasl!ithatoiD:,t ~ogy a dé!i 
ura a terepre, ahol a zseniális vezérkar alt&! kije- ~ végre a zá.rt tömegekben előretörö orosz csa· 1 hsrotérrOl ap a legnagyobb utkozet ~kalma-
lölt a majd a világ elismerését és bámu1ats.t kiér-~ patokbant, amelyek azonnal a legrendetlenebb i "-!81 ~eg neirh~=ezAzktüt:t!et ka:~~ a d~~~:~ 
demlendli haditényt vúgre lesznek hajtandók. 1 futással menekültek: vissza. Tiizérség nélkül ! t~tJgb~ndák:kal, de ba.dseregö.nk: mi lelkes 
Egyik legmagas.abb rangu badvezériink álloU t jöttek és óriási m&glepetés volt számukra a } kitonák visszaverjük s ~pusztitjuk öket, di· 
eme hadsereg élén, akit imádásig szsretnek. ka- ~ mieink támadása. Az alezredes nem engedte 1 1,dalmasan haroo~unk. ~ ~trál.y~~~ é& a h!lzáér,t. 
tonái és akinek lslkesitó példája a mi hábo· · ki az olda.lba kapott és futva viaszuonnló el- l J~lelmezés~nk, _mmt m~n~1g. ~1tün6. ü far 

1 
ma

runk Débány hete alatt is hihetetlen eredmé· lenséget. Néhány ágvut utánuk küldött lovas·. so~szo~ r~.i'!esultem eloleptetésben. vöz ettel 

nyekre serkentette vitézeit. A b'Íl.dvozór energi- fedezettel és ezek oly m~;~réazséggel htdolta.k a ·~ra~~ fiuk. üdvözletét hozza a múik leve'" 
kus cselekvések embere lévén, azt a nu.gykon- bo az ellenséges hadáUá.sokba, hogy ennek em~ lezölap is az Aradi Közlönynek: 

, cepcióju tervet fogalmazta meg, hog)' az el· léke ~rökké fog élni. . - . ~livél~ea üdvözletet küldünk a .~.áborb61. 
lenséget amely óriási erővel készüi l'eátörni, Orák hosszára sikerült visszavetni a za- ahol 1gen Jól megy a dolguz.:.t. kRe~l~l]~k, hhogy 

' · , I b • l nem sokára mint győztese• eru una. aza. meglepi, felvonulásában meg.tkadályoz.zt~, meg· varba jött ellensoget, amo Y azon an veg1·a · Add' · . . e"kedJ'.(k b lapJ. ában üdvösle-
. , . . . ti( Ő l f . · 1gra lS SZIV n ~;:~ • . 

sav.arja és. sokkal k1s?bb ~rö~kal addig ta~~utJu, ~~g1s ren~ezte csapatai~ és rette~ v er ve eJ~ tűnket k.özzé,enni .. Maradunk a :e~. ~zerke~•.: 
amig a SRJát csapatai a teleöbb helyröl kiJelölt lödött fel es nyomult ujra elöre, de most már tOségnek kiváló ttsztelettol: Irstu. L1pót, IfJ. 
terepen a döntő esupásra cgyesülhetnok. A had~ ~ mt~gu is tüzérségi tüz fedez;ete alatt. Ez azon- l Medvec~ky Lajos, Vogel Pétert~ V1d 81\muel, 
vexér legmar~~:t>bb álma. hogy a saját akara~ nu egyáltalábatl nem csligges.:.r.t~;~tte el a 1 e!',. GartL\er Jó.zsuf, Barthel Jánoat Kasuba Béla. .. 
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l ARADI KÖZLÖNY~ UJ14. szeptemhor m. ---------------------- ------~:---------- --------~ 

A d • · k t ' · l Konyea szemekkel köaönte meg, amit persze ra megyel a ona. . .. 6n nem 6rtettem meg, de erlível- meg akarta 

h d b as6tolni a kezemet. B ekkor tarisznyájába az orosz a sereg en. nyult, . abból kivett négy dal·ab fehér kocka 
("Ile bAats öosém. 6a 18 m.agyR vauo&l") cukrot és nekem adta hálája jeléftl Elv1Utam 

tel emlékiratot k~szitsen az ellenfél várairóL 
Ezek az emlékírntok a legkisebb részletokig Jc
irják a támadáli frontok tago16dását különös 
tekintettel a terepviszonyokra, a tüzérségünk 
számára legkedvezlíbb helyeket s az ellenfél 
állásainak részletes tervrajzát. ·· · ·.!%Aradi K&liJng tud68iMjátóL t6le 6s 6rák mulva feltaláltam a csapatomat, 

· - ~ · · Aradt ezeptembér J:t, ahol uj ból bekötö ztek. Maubeuge-t négJ támadási frontra 01dot· 
ták. A f(ltámadást az első támadási vonal (elé 
intézték, azaz u 6ezakon és északkeleleo álló 
erődök ellen. A beépített közbensri hely( kro 
való tekintettel nem volt elég, miot ~ amu~nál, 
vagy LÜttiohnél, az egye.s erődöket· tc~~r~égl 
huroban legyőzni, hanem az eli(ász köz.bensö 
helyet 1 a terepen nagyon ügyesen eh·ejteit 61.1 
beépített ellenséges ütegeket előbb erői ·tűz.: e~ 
el kellett temetnit mielött a mi gylllogsJgun!c 
támadásra indulhatott YOlna. 

Harcosok millióit mditoUa utnak a t6lel· · ------===--------
~es északi óriás, hogy tegyürjön mindenkit, A megvivhatatlan vár 
aki a· szláv hegemóniának utjában 611. A mll· 
Eók. rohama meg\örött, az orosz haditerv Itu- · , : · bevétele. 
darcot vallott és Petrogradban uj terveken,. uj 
támadási lehetőségeken törik: a fejüket. Az 
e-rosz óriás megfaszitette mindea erejét, hadba 
küldtet fölfegyverezte minden épkézláb lakóját 
a biroda.lomnak. nem válogatva azt, hogy 
orosz-e, finn-e, lengyel-e. ssidó·e. kt.ukázuli-e, 
nam válogatva még azt sem, hogy külföldi-e. 
Igy töltént meg az is, hogy magya.r ar.ületésü 
emberek kányazeriiltek u oro1z cár parun
csára fegyvert fogni és épen testvércik ellen,-e 
magyar katonák allen harcolni. 

N em rég került haza as északi harotért_,l 
ogy sebesült katonánk, aki izgalmas és érdek
fuzit6 &pizódját mondja el annakt ho,u a "ma
gyar·oroas~ katona miképen .... haroolt" az a\yueka 
varanosára. 

- .Egy szuronyrohamn~ - mesélte a ae· 
,bet. ült -. egy orosz ka1ona, akire épen :reá 
akartam rohanni,. jobb kezével elkapta azuro
nyomat él félrenyomta tiszta magyarsiggal 
reám kiáltott :~ 

- Ne bánts ocsém, bisz én is. magyar 
vagyok, 1 

Atonnal eltoglut 6s u illet6 a.ztáa elbi
szélte, hogy aradmegyei szilletéri magyar-

, pócskai~ 11 év óta lakik Oroszországban és 
egy: nagyobb pékmübelybon mint péksegéd 
van alkalmazvá. Mid(ln kivándorolt orosz ál~ 
lampolgár lett, ott meg ifJ n(lsült, igy lettotosz 
alattvaló és orosz katona. Most valaboi magyar 
fogságban van. EsküdöZőtt elOttünkt hogy 
egyetlen egy ·o.utrák-magya.r, vagy német 
knionát Bem lőtt meg és alig várta az alJLal· 
mat, bogy magl"al' fogságba kerilljön és ki-

. jelentette, hogy soha nem megy vissza Orosz
"irszágba. 

· A harctér:röl hazakerülök elbaszéléseiböl 
egjébként megállapithD.tó. hogy a félvad úsiai. 
lurkentáni és cserkeszk.a.tonák.tól eltekintv~, u 
európai orosz~azigbeli harcosok ~em valami 
vad tűzzel harcolnak és különösen a magyar 
kntont\k in\nt lehet6teg barátságosak. A C!ata· 
tér véres, s:rapnelziporo~t puskapeftól fojtó vi· 
higának szinte meaható kis eseményét mondta 
~l az északi hatotér egyik aebe.sültje :· . 

\ - Egy ütközetben balkaromon megsebe
sültem. ·AZ. elsO perobeD elveszte\tem az esimé
leiemet és elti)röltem a földön. Midöa magam
hoz t{rtem, már megszünt a harc. Foltápász
kcdtam nagynehezen és körülnéztem, hogy 
tncrre is · találom meg a.z dn osapatomat. Alig 
tea:m néhány lépést, amidö.n 11óhajlo~v~ ütötte 
meg füleme\ a hang. 

- Mátyár, mátyár l' 
, Körültekiotettem és egy min1cgy 50 év 
körüli orosz katona ült a földöu, fejét kezére 
lujtva. Ő szólitoU meg. Közelebb m.entem 
hozzá ~a a\.kor láttam, ho,tJ:y ny•kiból erósen 
folyik: o. vér. Zsebembe nyultam 61 kivettem 
kötanreimet, ,hogy bekössem a sebét. De fél
kézzel nehezen ment és ekkor ieJekkel meg
magyarázta~ neki, .hoa:y kösse ~ elllbb bo az én 
ba1lmromat, ,hogy. azt némileg használllassam, 
igy talán segithetek rajta. Nagynehezen mlf(· 
értett, jobbkezem és fogam aegitsé.gével aike-
rült görasöt kötnöm a kötelékre. Amidön én 
kész voltam. kigi)mboltam a ruháját és egyútR 
~~ er6vel nagynehezen bekötöztem a nyakát. 

(Kaubeuge gyors elfoglalása. - A mo. 
a9.rchia ttls6rei franola tHldön.) 

Távirati tud68itás. 
BerJin, ezcptember 17. 

A BorlineJ:" Tagablatt haditudósitója je
le~ti : Maubeuge bevétele egyik: jelentöa feje-
zete ennek a ht\borunak. A nagy harc kitörése A mi nehéz tüzérségünk előbb nyolc~liz; . 
óta ez az elsO elfoglalt francia vár, amelynek kilométernyire volt a müvek!ö!, k.örüibt>h\l 11 

előretolt erőditméayei és közbens6 mtivei vol· Givry, Merbee, Cousolre vonolon, ahonoét az· 
tak, az els6 dr, amelyben igazán biztak ellen- tán részletekben ment előbbre. 1'tizérségünk Jü
fcleink. A közboas6 müvek biztositják a tere- leg 21 centiméteres mozsarakból és a jól h:.' · 

pet az egyes erődök között
1 

meger6sitett lö- mert 4~ eentiméteres mozsarakból á U, amel y .. 
vészárkokból álluak l számtalan aknából, be· hez még két o~ztJ•ak·magyar mótoro3 mo•. 
takart csapdák ból, municlós helyekből, vastag zsáriHeg ta.rtot.ott. Ez utóbbiak Merbes környó. 
drót&öv6nyekböl. Ezámtalan mélyan a földba kén feltün6 nagy silterral müködtek. A n )me~ 
ásoU ütegböl, miadeneltelölt azonhan erOs és ostromló elapatok gyslogeág tekintc:éiJ:m sz..b.l· 
mozgókony 1tízérságb01. ~hubeugo északi front· balileg jóvlll alatta voltak a várvédöknak. 
jin ezenkivül ogy páncélvonat müködött: :\liután a támadási front erMjai és müvci 
ágyuk. amelyeket kia tábori vasuton, pincélos tüzérségileg legyőzettek - a páncéltorn:yo~ut. 
lóréiton ida·oda lehetett száUitani. amelyek a is rövid idő alatt elhallgattatták - a tüzet a 
legkü,lönbözObb helyekrlll iUlhaltak tüzet. Mint további állásokra irányitották. Alig ogy ll:itd 
ismeretes, a bur háboruban jó eredménnyel müködéa után a német csapatok itt is telje$ 
használták ezeket a páncélvonatokat. eradményt értek el. A tüzérség pu~zUtó mun· 

Namurnak és Lütticbnek, a két elfoglalt kája alapjt\n sikerült a gyalogsigi támadást &zep· ·. 
be1ga várnak nem voUalt i1yon védőeszközei. ptember he1edikén. délbeo már roham· távolaá.g~ 
Maubeugenél találtak esapntaink olt'Sször ilyen nyira vinni. Röv~ddel késObb a front összeg állásai ~ 

.ellenállásra, amelyet már békébeo nagy ügyes· német kézre kerültek, mig a többi f1·onton ez 
séggel és gondossággal kesdtettok eJ, ~pitettak időpontig a müveket a tüzérség halomra lövö!-
ki. Hat erlidöt és hét közbensil müvet kellett dözte. · 
Maubcuge-nél legyi'Szni s a rir aránylag gyors Veszteségeiok aránylag csekélyek voltak, 
elfoglalása igy nemcsak stratégiai szempontból miuté.n a védölt le~yözetését nagyj11ból a tüzél'-
teszi jelentöaebbé a gyözelmet, hanem értékes ség intézte el. . 
annak morélis ereje is tekintve &'Zt, hogy meny• Szeptembor nyolcadikán tudvaleviHeg 4{}.000 
nyire osalódo\t az ellenfél a közbens6 müvok- ember kapHulMt, köztük négy generális. A li:t.di.· 
ben vet-e~t nagy reményt illetőleg. A baroban foglyok kivon ul~sa ugyanaznap délutt\n .f~l há· 
még néhány vir ,ll, amelyekne~ foladatuk le· romkor kezd6dött, Ez a prooesstu~ több win~ 
győ1hstetleo akadályt állitani a némafek elé.: htd órán át egész este kilen,o óráig tartott. A 
Verduu és Antwerpen hasonlóan vannt\k meg· hadifoglyokat az e célru már berendezett á1lo. 
er6sitve a Maubeugo eleste a bizonyiték, hogy másokon rögtön vonatr!' szá.Uitották. Az ol· 

.még a franciák által oly nagyra értékelt köz· fogott r.yalogság nem valami jó ban} on.úst 
bens6 müvek ·sem tudnak nehéz tüzérségünk kellett. de a· pionirok és tüzérek sdpen hrlot· 
pusztító balásának tartósan ellenAJlni. . ták magukat s jól voltak felazerelv4. 

A miisodik: hadsereg augusztus :27· én tud· Maubeuga elfoglalása mutatja, hogy mily 
valevőleg Miubeuge mallett két oldalt elvonult. órinai feladatokat tud megoldaui. a mi oehó~ 
Csak körübáró ceapatokat ha,::::yott há.tr41, ame· tűzéraégünkJ különösen, miután osztrák-:nagy~u· 
lyeket más oldtllról még mege'r6sitettek. szövetségesüak i• sikeresen , támogatta. Ennek 

}.>fa.ubeugenek közbees6 erlímüvekkel· toU- u eredménynek tanulságai a trancif~kra néz ve 
letesitett orMitmény-gyürüre mintegy Ot-hat mindenesetre leaujtók. 
kilométernyire VlUl · ol6retolva. 1870-ben még Maubeuge egyik terén nagy gy~zelmi 0111 • 

:~:e~ ~r~:=u v~::! ~:~d;:~d~o!Y~~~ek!~:~ lék állt .,Le monument de Wattiquies•, nm~· 
esG müvel (Zwjschenwerk, auvrage) 8 külön· lyet busz óv előtt lepleztek le nagy ÜúMpaé · 
böz6 batteriákkal vették körül. A müvek ne- gek kö1ött. A koaliciós · háboru emléke er. 
vei: Fort de Sarts. Ouvrage de Versillies, 1793-ban haaztalanul ostromoltilt Maub,mgo·t. 

Osakbogy - s erről megfeledkeznek a franoh\k 
Oavrage de la Salemagne. l•'ort de Buseois, ..... oaztrtík~magyar csapatok voltakt aki~ Ma.u. 
OuvrJge da Rocq, 'Fort da Cerfontaine, Ouv-
raae de Ferriere, Fort de 'Bourdiau, Fol't beuge·t6l délre, Wattignice·nél dacoltak Ounot, 

o Duer~uesnoy és Jourdao seregeivel, . d'Hautmont, Ouvrago de Feiquies, li'ort de Le. '1 

veau és Ouvrage d'Heronfontaine. A." erődök Akkor, amikor m6g Holhtndhl ~e a most 
általában rigi m6diak. Betonozott p4nc4ltor- legyőzött Belgium még osztrik birtokok voltnk, '" 
nyok hosszu 1515 milliméteres 6gyukkal csak a hiába ostromoliálc a régi drat,..amelyet outrá· 
Forts de Cerfontaine és a de Bussoi111 keleti kok védtek. . 
frontjAn vannqk elhelyezve. A Fort de Bour· Ét az emlőkmüvön ott áll pl~aztiku!Jait egl' 
diauban egy pt\ncélltazamata., azaz egy pá.ncé· katona és kiabálja: ., Victoire tl.< Evek teltek s 
lazott földalatti közbensiS müut vu11. Pán.oélozott J most ismót osztritk-magyar · ágyuk okó.dté.k n 
megfigyelő helyek több ponton voltak. . liBlált a régi város körül. Mau'o~u~e olosott. Do 

' A vez~rkar legfontosabb feladati közé tar~ \ a katona az eml6kmüvön most is azt kiabálja: 
tozik term6slje\esen, hogy már bókében részle- ,. Victoire 1~ 
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: H '" · k- k · t' r k'' 1· ~ss:t;e és odaküldték neki, hogy menn.61- job~·~~··· nak ~~~c:sa~• ~:~ DJiD61 · hamarabb. ba 
· · OS - OZ a ODa • · ~: fölkészülve indulhasson a harcba. De. hire. lehet,. mindJ~· .. 

· ~ment a kórházban, Dobra Joachim társai. , ··A-magyar katbuüiiak eriGlu ~rök IdOklt 
(Dobra Joachim él táraaL·-· Akik aebe- 'l'között. . . . . sz&ió, gyönyörii fölbusdulásúól egy egyueril 

· •al tea a JaarotéHe Yáp'ódnak Yiaasa.) .: Ma déiután azután a szakaszvezet6· megitd orvŐSi ~jelentés uól. a melyben Sohreiber dr. 
· Az -AradJ .. KtJz/Mg·tudóBilóját6L : . • jelentést tett a doktornak. · • ·.· lajs&romba foglalva a jelentkez6ket, rövid i.ót• 

_...-: , .Antd, szeptember·n. _; :. - Jelentem alássan az összes könnyü ae· Ieirást csatolva hozzájuk, közli a katonai pa• . 

A.""'~ ._J:t.~.~:. ... ,~18k.; "-.tborus dák oÍ besültek mind el akarnak menni. Azt mondták, f&DCSBok:sággal Dob:m Joachim 6s . 'tár~tainak 
~.t-át·ó~l-A;-~~k.wr. ___ wnu~ A~:~ holegen .• ~ hogy.Okse rossza?bak Dobra J9aobimnéL Ne· az.on'kéréeét, hogy őke\ haladéldllanW, 'igyék 

va- auuv t~ AUUJll'a, gy nem . lB kik . b . k Ok k . .(k 'tt d ,., . ~,( 
· t dt··-~- hinni be ii.L A békéh él t amos aJU • se a arJ" 1 , meg o ... a ~arowrre. 
Igekn .(~ uhauu... ai--~ .. ~ teu.1.. ez, azh ·~.t.. haza veszte.gatni az id6t, mialatt a magyar ka- · ~ ·Az ilyen katonák ellen oem · tudnak k.ÜI· 
ne ~p nyug ~-szere -...az oz-.. . " . . k d · 1 k 
szokva, idegeneknek, k:öUMt alakoknak tüntek tonákat a tulerG fenyegetL Ok ut VIssza a ar· em az orosz go yó • 

föl el öttünk az emberek, a· kik nótázva járnak · - ... 

ió~~""J:.t~~ ~ele::~ .Orosz or __ sz ág_ nem .. -~·;_.·tud· fámad11i. 
annyi ellenség elé, a kiknek sliute gyönyörü.- • _ .. 

ség annak a köteleaségnek.,teljesitéle, a melyet ;,.;_ Belső forr~Jdalomtól 
a haza kiván töldk és a melyben minden pil· tartanak. - A. fpldközi flotta akciója. -

monarchia mellett • .:_ lanat a halálukat hozhatja. 

Most azután fölelevenedtek- előitiink van
nak ezek a csodálatos hOsök. Sz.ázával, ezrével 
termi Oket a rettenetes háboru. Elszántaáguk:at, 
legendás harci kedvüket nemcsak a harctérnek 
részletei tanusitják, hanem idehaza is, a se~~ 
aült·kórházak megható történetei. Egy ilyent 
mondunk el: az ujségirás fakó prózájában, 
- ~s igy ia költemény lesz annl:lk minden 
betüje.. . 

Szeptember l·én a· hegyes orosz golyók 
egyike átütötte Dobra Joachim kezét. A pol· 
gári életben Dobra erdőlír volt a W enckheim· 
grófok krassó-szörényi erdőiben. Bevonult, a 
harctérre ment 1 mikor megsebesült, Aradra 
hozták. m a polgári leányiskolában levő kór
házban i\polták. 

Az orosz golyó Dobra Joachimban se tett 
sokkal nagyobb kárt, mi.nt a sebesültek leg
többjében. A seb hamar beforradt._ már osak 
eg.v tupas.zt kellett rátenni. Tegnap Sohreiber 
Vilmos dr., aki a polgári leányiskolában levő 
lebesülteket kezeli, azt mondta neki : 

- No Dobl'll, magát már nem kell többet 
kezelni. Menjen haza a falujába, pihenje ki 
magát és három hét mulva jelentkezzék a 
l'lsapatnál. 

Joachim megköszönte a domnu doktor jó· 
ságá.t és elköszönt. Uj beteg kerii.lt a helyébe, 
s talán meg Ül feledkeztek Yolna róla. Ma reg· 
gel azonban a kórhá.zban szalgálatot teljesit6 
'5Zaka.szvez-et6 ezt jelontette dr. Sahreibernek : 

- Jelentem alássan, a Dobra Joachim 
visszajött. ·-· 

- Csak nem esett valami baja ? 

- Dehogy. Azt mondta, hogy tegnap este 
.kiment a vaauthoz, hogy elutazzék a faiÚjába. 
Akkor ép uj sebasült-transzport jött .. Dobra 
beszédbe kevere,dett velük. A sebesültek azt 
clmondtö:, hogy milyen sokan vannak az oro
szok. Azért nem birunk nlük:, mert ha egy 
svarmot Jtipuutitanak, tiz jön a hely6be, .. No 
ha igy van,- mondta Dobra ~ a\:kÓr én 
nem érek rá pihenni. Nincs is rli szükságom. 
Magyelc. vissza, segiteni az oroszok ellen.!" 

Időközben Dobra Joaahim benézett a vá· 
rosba. A f6orvo1 megkeresteUe, előhivatta és 
azt mondttt. neki : 

.....:. Tá vir a ti t urf:ósitás. -

Hogy mennyire nem biznak Oroszamág
ban a lengye1ekben, abból is kiviláglik, hogy 
a V&l'Sói és rosztovl egyetemek elhelyezéséről 
tárgyalnak. Szinte állandó a pánik a német 
és osztrák-magyar csapatok elón,Yomuláea 
miatt. A· kovnói kormányzóság emiatt már el 
is helyezte székhelyét Bonsejev városába. A 
kovnói kormányzóság nsutigazgatója fölhivást 
adott ki, amely szelint azoknak az 'uta.soknak, 
akik Kovnóba, vagy measzebb akarnak utazni, 
engedély-levelet kell kérniök a kovnói vár· 
pa.ran csnokság tól. · 

, Pétervár1•a Varsó felől augusztus 15-én ér· 
keztek az elsG sabesültszáliitó vonatok. Az első 

- : ·Budapest-Bécs--Berlin, szeptembot 17.-

eia forrás sze·rint az Adrián jelonlcg 
egy francia t'lotta. operál, néhá11y, an· 
gol cirkálóval. AZ angol maltai fioilo. 
operációs házisa Cyprus. Angolok le.~· 
nagyobb terrorizmussal igyekeznek 
Egyiptom összeköttetéseit Európival 

_ megbénitaui. . 
. · · Konstantinápoly.. (Tá viroda cenzur.ilva) : 
. Egy angol gőzös a Óardanellákon való 1\thll .. 
· józásnál zátonyra jutott. Aknától szahad ho· 
lyen semmiféle hajó nem mehet eem bl"~ 
sem ki. -

. A. Balkin ~onyodalmaL · 
vonaton B gárdatiezte ket hozták. A könnyeb 4 Szót i.a . . (Táyiroda eenzurAlva.) A h'r1'tn) 
beo sebesültek a ·kérder.Osködésekre ezt fe- ent~nte hmn mmdent megtesznek, hogy Bul-
- · "' , gáttát magukho~ édesgessék. Ennek. kaprJ.sán a 
lelték l · l ,.Kambava" cimü lap megállapitja, hogy Orosz .. 

. - Ez a háboru" rettenetesen komoly. Az ·ol'szág csak akadémikus értékü i~reteket tottt 
ellenség tüzelésa ruegsommisitő. amelyeket komolyan venni nem lehet. Oro~zor-

A biroda1om belsejébOl. aggaeztó hirek ér· fl.zl\g h~ baj~~n van, mia.dent megigér,. de hll 
keznek NehoQ!y az évek óta kizárt egyetemi valama y .teruletre rá .te~z1 kezét, !ögtön éle1~n 

· . . . lép a oár1zm.us. Wladdun Trnosev1st1 as ,. U tn" 
hallgatók a v1déken forradalomra sz1teanak, cimö lapban irja, hogy a hárma.s entente-nak. 
megengedték nekik, .hogy visezatérhessenek a nem lehet hinni, mert FranciaoreEág annak ide. 
fővárolli egyetemekiO. l0z az engedély azonban ·Jén javulatba hozta Bulgária felosztását •zom· 
nem szól a zsidó, egyetami hallgatókra. Nagy s~_édjai közt. . • 
az aggodalom amiatt i~ hogy a mezlígazdasági . D~r·azt.o. A feJedelem távozása ó1a nap~· 

-. . , • . · · rendeo van az egyenetlenség. Esszad pasa hJ· 
munkui nom tudJttk ellátm. ·vei és ellenségei kömt különösen nu~yok ali 

Bt>l'lin. Az oroszországi lázadásokról ber~ ellentétek. AJ: ország vezetésére •RY bizottsá· 
!ini lapok azt irják, hogy a lá.~adók igyeke· got kérnek Hl'!· • · ~ 
zeta az ho~y legtlltlbb Déloroszon.zágban a : · .Ko~stantmapoly. EgyptomlJ!J.rl ~ angolo~ 

' .. . , ellen nagy az elkeseredés, mart. beti.ltották n 
hataimat kezukbe ker1b:ók. l!.:bbea, dáloroszok, szent karavánokat Mekkliba.. . -, 
kisoroszok, zsidók és oüesszui muukások eegi· .. .. . ~ . · , · 
tik~ forradalmárokat. Torok tüntetea • mon,rohta m~llelt,. 

Dla.da.lma.s h~dve.zetés -: térképről • 
Ba1·lin. Jlindonbu1•g táboru~gy, aki fölad::~.~ . 

tát o1y, brilliáusan o!dot~a meg, beteg embet•. 
E vak óta nem ülhet lóra, mert · cpek~btintalmni 
miutt nem bir longolui. Koletporo3zorsz.ági 
elsO hadmiivoleteit - mint nu\r jelentettük -
a vasuti kocsiban, ntközban készitette elG 6s 
azóta állandóan szobé.ban, térkép molle\t álli· 
totts. fel azokllt a zsoniális haditorvekot, ame4 

1yekkal az oroszokat tönlu·avarte. C!lapatai moz· 
dulatnit HindQnburg automobilról kiséri flgJO· 
lemmel. 

- Derék dolog/ Dobra, hanem néhé,ny Az angol·francia. Földközi flotta 

·; :· EoD&tanti.nápoly, oeptember 17. Tegnlp 
esti • Sultan Aohmed-t4ren több e&er · fMoJ 
men6 tömeg gyülekelett él élénk.ea· tür.~tetett 
AU$ztl·ia-Magya.ro:rszág 61 Nématoruág m.ellelt. 
A hocizsák beszédet intéstek a naph&&, am~Jy~ 
~en rámutattak arra;, hogy ÁllfJetria•M.agyu•· 
ország él Nématorazig azonnal hout\járult ll 
kapittib\ciók megsaüntetésöhez, · mor~ a n:o 
narchia 6a· Németora.zág barátja, a iörU;. n•.'11 
nek. és, az o1máo. birodalom mege•·4höd~.Ja kt· 
vánja. Az ozmín nép allonségei, a~ oi~ a;oJr, 
azt akarják, hogy a török biNtlalana IJJOPQ:U 
maralljon,, mett osak: igy lehet tov-'bb1·a is ::H 
o~mán népet .ki1t!Uiznúlni. A b&s.lédek utiu a 
nép zajosan tünteteU l''tílnciaot·azég~ Angli,, óa 
Orilsy;or:~zág i;~llen. Számoli khUtái haogcolt el. 
"Hó. boru& u oroszok elleu", .. Bontsák ki a 
próféta zászlaját, sze.1t b.áboruba ak.:ll'U.Il~ 
mennt ellenségeink. ellen.~ A nJ.gy t(btoJ kó&G 
esti .órákban miuden :rendzavar..l:. nélk.ül l"-ot~ 

napig még itt kell maradnia és pihennie, hogy , akciója. 
a fegyvert elbirja. · Róma; szeptember 17. A Gazotta 

...... Nem m.aradok én kérem. Még ma dél· dol Popolo jeÍCilti Korfuból: Az an .. 
be megyek. Nagy uükség van odafönn az gol-franeia flotta, amely a görög sem
qmberekre l · legesség megsértésével Korfuban és 

••. A Dobra Joachim kötelessegtudása, iöl- Zn.kyntosban szcnet és ólelmiszereket 
buzdulása persze hamar hiriilment. HalloUnk l vett ft1l, most eltávozott. A görög szi
róla B városban, ahol Sehraibar dr. c9aládja ás . g9tct, .otrantoi .. lmnúlist é~, Ol~irott,t al ... 
.nások \éli ruhát és egyéb melegitöket szedtek ban v1~ekot é u el-nappal urz1k. l· ran· 

' ' l 

oszlott; (N. 1'. H.) "" 
Budapest. (Tá.viro<la oensurá.lva.) Kai 

ró-ba.n. a.l'abok fegyvar.:.J lálladád,t &é.P"
i'egyvenkkel leveJ•ték. 
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·c Ti z nanja.tart:_a·harc .Péris·:~ a ~ -~ ~1~~~~pesti-~~::;polyi·~~:-~~~ 
"' .. · · · . · · · · · . ,?t,f·hW'NUau'E,oa voitfranoUI· péostigYJlllmszter 

· ':"": Uj vezérek· a~ német-·seregek--.1~ . .:...A! ang~l ~ek ... ·-:::~A--ftltr()ag6t.f"~t1·P4ds ala~..aab\kban.~Pol...Hir:> 
fraada f6VÚOS uat. - ~_.-elllci6-a JJ6ketaremtá"f61adata. 

, . _ .- ~Jtui6Blti& Bedla, aeptem.ber 17. · Newyorkból jel tn• 
) · · . , BerUa, tem:• -w:. tik·: Wilson elnök augusztus 18-én beszédet 

. - ~· : ·'!~ _, l • ·:: '; , .. : . 1111P . . .p1011dott, me1yben hangoztatta a szigoru s~mle• 
Tis nap- Ma· ~ a.:;Nil =ta.~ V iidtiDi ~ taJ'rtáboJ"DD.tot;:· w XIV. tutalékhadtest eddigi; · geaség azükaégess6g6t. V alamenuyi hadvtselő• 

l.özti terttleten különb016·:.C: n6met 1erep.k 1 fpu8DD81JOkl6 táboJ"aokát rendelkesési állo· ·vel nemben pártatlannak, (lszintének éfJ bo.rdt • 
ugyanBllilyi id6 alatt a verduni da nancyi efO. mányba belyezték ú helyébe 8ttMI. fóbadi· lágosnak kelll1mnünk • .Az amerikaiak sok nép• 
ditm6nyek köri:U, valamint a VogéAk · 'ridék6a szállásmesteri nevezték ki a XIV. tartalék· t61 azt\rmaznak. Egyetlen hadvisel6 állam iriint 
is folynak a .harcok. A német f6hadi.ezillú hadtest par&llcBnokává. Kwch-"aoh gl'óf meg.. aem Nabad rokonszen.mek · megnyilvtínulnia. 
utolsó jelentései hizül adjü:, hogy u erft.a tul• · sebesalt gyalogsági tábol'nok helyébe Eben Amerikának nem szabad mag6t szenvedélyak.· 
er6t~l megtámadott német jobbazArny kezdet"' gyalogsági · tábol'nokot nevezték ki a X. had- un veséreltetnie. Nem szabad ellenséges tábo· 
beoi visazavonulása utá most már elnémiwtf:ák test pal'a.ncsnokl6 tábol'nokává. (.M. T. I.) rokba szétesnünk, nagy békenemzet kell . hogy 
a franciák áttörési kisérleteit Az általános hely .. J : --... A helyzet véttozatlan. maradjunk, amely alkalmas arra, hogy pártat• 
(et kedvezG. . ... ·,. 8 lJ . t b 17 .A fJChadi _.u lanul köavetitsen éa béketanácsokat· adhasa.o!l. 
il 1..~.2M · t már több · . er n szep em er • nagy u s-· • . 

A négy német IIQ\Uierea moa Ua hi tal . 1 t'. A h 1 t a nyugati • Berbn, szeptembar 17. Az Amenkával való 
,mint egy hét óta harcol a kétségbeesett erlUt• téva tosan leóetan l. 'lt telyze A h rcvonal szikrativirati érintkezés immár kielégitlíen mii• 

. l ff . á te"' f . 1 f« . harc ren egnap va oza an. a 
1 

h .c. • • 
az1tésse o eilZlV ra veze ·- raneJa-ango · u- hel . f . tok támad"~ .. ; ti ködik llymódon már. el e etet t t"v1ratozn1 D 

ll A ll ~..ro k é t f t 't· egyes yem a rancta csapa aa- - • . . ll 
sereg e ~n. z e e~<>sne a n m~ . roo. - zenötödikéről éjjelről 68 a tizenhatodikai nap német gytjzelml hireket, melyek alapo&an Cl eu• 
törésére irányaló Jtisérlete • nem sikerül\ ~ a fol amán vissza lettek utasitva. A németek sulyozzák az angol nagykövet által az oth~~~ 
németeknek most már. tekintve a még hátul ell y tá .J.c--: ik k oltalt (M T 1) . uJ'ságokhoz ju\tatott angol gy6zelm&kr61 s.w.~ 

l k"'--1ed .c. ód' kb 1 en ma~ a erese v • . . . , lévő hadon opok UM:U ésut, m JU aa :eu hazugságokat. 
effenzivába átmenni és dönt6 oaapást méroi IZ MegsebesUJt a német császár s6gora. • 
ellensége& hader6~ 

V61tozlaok • n6met seregek< veaat6,.. 
s6ben. . .. 

BERLI!V, taeptembel' 11 • . A Wolff.tJgp· 
nökség jelenti, hogy a lc6vetkezó személy
l"áltozások t6l'téntek a vezető állásokban: 
Bcvuun . megbetegedett tábol'nagy helyébe 
V on. Ein.tm~ lovassági tábol'nokot badsel'eg
parancsnokká, ennek helyébe pedig' Olael" 

· gyalogsági tábol'1JO~~~ .•.,YII. badtest plllUlOB• 

t~oldó tábol'nokává nevezték Jei. Soh1lbtn!t 

Berlin 1 Prlgyea hesseni herceg, • 
ca6szár a6gora fela6 lábazirAn aulyos 
Ifisebet szanvedett 

Az angolok veszteségel. 

Párls~ A Temos kö.di, hOJY a logutóbbi 
hareo:Cban tizenötezer halot1jA és sebe.sültje van 
az angoloknak. 

London. A p:ulament elhatároJ.?.ta, hogy a 
n:vugatindiai expedíciós hadsereg költségeit io.-
dia viselje. · · 

· · Párf8· urai:'· Briand, Sembat, · Gallie1~i . . ··. 
Egy genfi tévlrat jelenil lokanilt~ rövid-~ elég radikális. Aztán már olcsóbban adta, 8 

é el · · · . szooiálisták mallett k.ü1dött, a Millerand eset 1 
ggB~and Semhat és .Oallieni most · Pá· után beült a minis.zterl vörö.i ft\uteuilleba j 

ris uraL ' ' aztán drag~nyosokat küldött a .. sz~ráj~oló~, 8 
Ennek igy kellaU történni. Mtir amikor a volt ehrtársa1 elle~. .tb~án po:ltika.Jtng mlDd· 

franciák elsO veresége nyilvánvaló lett, már egyroiJ &fuyedt, m1g vtSgra PolD.c:lré és a oá1· 
a figyelmea 818ml6lő ésuevehette a Pár.is· reakciójának karjai köz~ vetette ml:lgát. , 
ból ritkán jövő tiviratokból Briand Arisztid·nek · M!lroel Bembat és GalNelli tábornok az 
minden id6k legnyughatatlanabb demagógjának G .-ezérkarához tartoznak. Sembet gazdag 
sakhuzúait Moat már nyilvánvaló, · hogy k.6· 6s független royalie1a. aki már. tizenöt 6ve 
aziü elő es u ember azt a ciinyt, am.ely • vi· a praktikus parlamenti szociálizmusban látja 
lágtörténeJem legnagyobbjának igérkezik. mulatságát. Ügyes publicista is, népsicrü 

Amikor a kormány Borde!lux-ba mena· és megtálnadh,tatlan, mart nagyilo ·gazdag 
költ, a ravasz, előrelátó Briand Párisban ma· és med csak moet, a legvégső esetben 
radt. Kivitte, hogy tít delegálták a kormány adta magát miniszteraégre. Az 6 feladata, hogy 
pilisi képviselőjének. Ez1el bizonyos mérték- a szooiálistákat kiengesztelje, hogy elflllejteese 
ben felszabaditoUa magát Poinoaré·nak éi tir· velük Briaud tirulását. A másik Gallieni, aki 
sainak veuélyas feleh~sége alól, legalább ié a Madagaszkárban a bensrülöttek közt mint egy 
párisi nép szemében. Pincll'6 legbefolyásosabb hóhérlegény őrjöngött. R!i, akit Briand szemel~ 
minisztere telltit Pairisban maradt 1 saját sza· ki, nagy feladatok várnak. V éga(l esetben azok:, 
kálára .esinál politikát "a köztársaság elst5 em- amelyekre Gallifet tábornok vállalkozott, . a 
bere ellen",. aki Wtin. már a legközelebbi id6; ,. vörös generális", aki 1871-beo mint a halál 
ben az az ember ·lesz, aldt aok joggal fognak angyala puslititott Párisban 1 hontitársainak 
v:ádolni aiért· a s!erenoaétlenségért, amely százezreit kartt\osoltatta le. Ezek mától kezdv& 
F.tanciaországra zudult. Akkor majd Briao.d, PAris urai. · ' 
ntint egy uj Danton, boszuáll6ként lép majd 
fel s Franciaország letiport nagyaiigáért .Poin~ 
caré fejét fogja követelni. , , 

Ki tehát tulajdonképen ez as Arlstld 
Briand? Tulajdonképen kis .. vidé(i pr6ktitor 
volt Nantes·ban, két évtized elölt jött Párisba, 
lÍliután. valami D6-affér miatt eddigi míiködéeé• 
nek helyét el kellett hagynia. Nantes-ban 
mig a azociálista párt legszélsőbb árnytlla~í
b.oz tartozott. Kimélet 6s meggondolás nélkül 
rámadott meg mindenkit, .demagói . v oH, 
•krupulózitás nélkiil, a ki nem válogatott az 
eszközökben. Előbb az általános sitrájkot 
prédiktilta, még a srocitilizmus sem volt . DW 

~· ~· . . .. "' 
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• A --Vöröskereszt. (As -Apolló~szmhál ak· j 
tuális· filmje.) Hadseregünk kiag6szitö int~- ~: 
ménye, 11 Vöröskereszt egyesület szintén nagy l 
apparátussal készült fel .~ hadjáratra, amely- · 
ben fontos hivatás vár rá. Sok érdekes mozi· 1: 
felvételt készitettek a Vöröskereszt hSborufil fel
készü1ésér6l s azokat pénteken és szombatoo 
megtekintheti a pubüi.um ,a& , Apollóban az uj 

H l R E ·K.·· 

. LEGUJABB .. 

-~ - Adom~;~k .. a sebesOlt kato~knak. 
. Al: aradi Vöröa Keress& üditó-állomásának. nja.bban 

. • követkes6 adományok. érkeldek: . ösv. Pali~ · 
Mktoo1J6...80 -drb. toj4a, WiDtar Sáriká l dobol 
sütemény, 100 drb. cigaretta, 8 · üveg befőtt, ~- Pál 
Gyuláné fél kg. Jd.vé, l doboz kakaó~ 2 · doboz l 
kivépótiék, l kia dobos tea, Prigl Irén 600 drb. 

müsorral együtt. 8 
* Felhivjuk 8 közöns~ figyeimét Kerpei 

Izsó 100.000 kötetes. kökBön.köny.vt.árál-a. 

============-= ..... -==-- -----~======-'-

törrténetek 
a nagy ·ltáborubó.l •. 

a IJ.radi Közlöny·tud68it6ját6L 

Arad. azepiember ·u. 
Katonáinknak szigoruan megtiltották feljebb-o 

valóik a zsákmányolást. Nem azabad semmit sem 
iugyen elvinni. Ezt a .parancsol kapta meg még 
a privaciiner is. 

Egy orosz falun kereestül haladva a száz&· 
dot V~tzet6 tiszt elé visznek a katonáink •ké-t bizott·· 
malacot. 

· - Megfilették ? - ez az el.s6- uava a had
nagynak. 

.....;. ;vreg, hadnagy ur r ,· 
. -Kinek?-

- N em volt ott senki, há.t ott hagytuk a 
pénzt a há.zban. 

- No 6s mennyit fizettetek érte ? 
- Jelentem alásau hadnagy urt egyért.egyért 

négy kraJoá.rt. 
• 

_;; :Or.osz foglyokat kl['po\t egy duna.molléki . kö~
FÉÍg'~ V a.lami negyvén darabot. Lett nagy gondja a 
falu elOljáróságá.na.k. Hogy 6iizzék öket ? Nappal 
még osak Jilyitva a falu szeme, de h~tha .éjjel 
megsz(.;knek. 

Sok tanácskozás után v6gre rájöttek a mód· 
jlira. A foglyokat egy csűrben helyezték ol és 
éjszakára elszedték ruhájukat, csak pokróc
nal Játták el 6 ket.. Igy aztán nyugodtan hajtotta 
álom~a fejét a falu,· mert1 h(lg,V. is szöknének meg 
~oglyaik p9réo. .> .• ' 

• 

Érkese•t éjjel fél 8 órakor. 
. (Távil'od.-. OOilZUI'áJvL) . 

Berlin. Megegyezés létesilit az an• 
•ol, fnmc:la 6s orosz k01'111ányokkal a 
hadifogoly Ilsték klcsel'616s6re. · · 

Péterv6r. Mikl6a dr • Albert belga 
klr61yt, Séndor szerb trónöriiköst • 
Szent György rend lovagjává kinevezte. 
A rendet haditettekéri adományoz.zAk. 

P6ris. Sar.-y Sur Mamaban egy sebe· 
sült száUit6 vonat a vasuti hidon 6tha
ladt, amely robban6st61·megs6riilt, több 
kocsi vizbe •uhant. SebesUJtek nagy 
r6sa6t megmenteHék. 

Bordeau.z: .. ·nelcaasé ktuiigyminlastert 
a nép as utoá.n kövel megdobálta. Del
oassé nyakán megsérül~. Minisstereket 
több ssá.sad ka~onaság gépfegyverekkel 
6rsi. Poinoaré elnök osak öt nap mulva 
mert Bot<deauxban az utcára kimenni. · 

Rotterdam: Holland lapok jelentik: 
Kanada részéről Ang·üánalr. felajánloU 
segélycsapatok első r·észe .Londonba meg• 
érkezett. 

- Az első sebesültek vidéken. 'l'egoap 
este a tíz órai villamoss!ll egy, u északi haro
téran mago!tab:~síilt honvédtizedas biccegö llib· 
bal, felkötött kftrral, bapólyált orral érkezett 
Gyorokra. Tabfljdy Gyula községi jegyző a kö
tésekkel ellátott katonát atl éltala 8 sebesültok 
rószére falajaniott lakására vitte ós gondozás, 
ápolh alt\ vette. A sebesült honvédtizedes a 
közsépi jegyzőnek: megsebeaülé':léi'tll ad momlj9, 
oogy ÜtOB'<.OrSI!ágbrm t:li?Y na~y erdő kösepéD 
vomtlt!lk:. előre, mikor- hirtelen n 'á~ mögül a 
ko~á!tok l'l-U!'Ikalövésekkel fogadták. ük is tüzel
tok és tüiel6s közben négy orosz no1y6 érto R 
tizedest. Egy goJy6 az arcán az or1•át érte, kettő 
a lábába, a nectyí.dik 1\ balkarjába furódolt. A 

, sebestilt csah\4Jálloz PAlos•·a mor,.Y S" ott várj1 
ba fehiyögyul~flát, hogy ismét vjsszatérjen a 
hsrct3l'l'e. - Nagylakra, ahol hu9:t. á'!'YM kór
házst rendeztek bo. szomhaton érkeztok 1\z e1s6 
sebesültek. Thonöt fedett kocsi sdUitotta be 
őket a négy kilom(!tene f~kvő faiuba, ahol a 
kórhátY-á alakult óvoda előtt zuhogó esőben 

Táborban pihen az ezred. Jól esik a kevés nagy t;>meg várta a katonák~t. A k6rh!\zhm 
nyugalom, alaposao rászolgáltak. B~késen elnyuj- vetett fehér ágy, kikés'i'itett fehérnemtl· várta a 
tózva, vidám pipaszó mallett beszélgetnek a nagy sebesülteket, akik, miut.án nz orvosi vizsgálaton 
esemény. e.kr61, mikor közöttük terem eg" trén P.testek, namsok6ra hozzMORhattalt a kitlinö 

" vacsorS} elfogyasztilsáho!'. Vacsora után a nagy· 
\egény. Jak.i höJ~yak finom cigarettákkal és szivarokw 

oigareU&, 1.'homka Pál ·BO laorona, Lukács Gézácf 
50 drb. e-vőedén:y a kórház riuére... Kohn Mómf 
25 liter bor, 5 kis pima, 10 huzat 68 febérnemü, 
gróf Potoeky-uradalom 6 zsák -alma. Ezen atiako. 
zólma.k hálás köSZönetet mood és a további ada
kozás·obl kéri a Vöros Keress& · -ylet novéber 
Hermaon Gyuláné, Andrássy-tér 14•· t emelet · · 

- Ingyen borotválják "Aradon a se6'
aülteket. Az Aradi · Borbély és l!'odtászmesr.e· 
rek Szövetsége szerda esti ülésében- egyhangu• l 
l11g és hazafias áldozatkészséggel határozta el, 
hogy ezentul segédjeikk.el és tanulóikkal együtt 
minden vasárnap :.és ünnepnap délután 3-tól 5 
óráig az aradi kórházakban elhelyezett sebé
sült katooákRt dijtaLanul megborotváljúk és 
megnyirják. Egyben köriratban felbiija ta~ja1t~ 
hogy a lehetőség szarint köznapokon is áldoz
ze~nak erre a nemes ügyre köríilményeik sze· 
rint több-kevesebb időt. A katonai térparancJ· 
nokság és 8 Vörös Kereszt engedélye ulán már 

, vasárnap, szeptember 20 án délután 3 órakor 
az állami tanitóképz6 intézetbe gyö;nek 6ssrt.s 
mindazok. a mesterek, segédek éa tanulók, akik 
e hazafias kötelességüket önzetlenül óhajtják 
gyakorolni. Ezeket a kórházi főparancsnoks:•g 
follja ma1d az egyea kór~akho.1 a m,uukára 
beosztani. 

- jótékonycélu footbal-mérkölés. Abban 
a mély aldozatkéstségtt'Jl 4thatott munká.b!Ul, am{lly 
az egész ország jótékony sziveit szólaltalja, részt kér· 
nek a hazai sportegyesületek is. A közönság ked· 
vena játékát, a footballt használják: fel a.rra, ho~y 
1 háboruval k.aposo1atoa j6tékonyc6lokra. átdo~-Juu · 
s!Wlalr. 1:4Jnnek 1 célnak szólgálatában fog álhmi tz 
a mérközés, moly az AAK. sportelepén fog tlö~t
tésre kerülni. A multban ol.y nagy sikereltot EH'<\

tott AAK. fo~ mőrk6zni Arad jónevü muuká.sosa· 
patával as AMTH:-val. A két csapat faláUwz~s.a 
nemcsak sportbeli, értéket fog képviemlni, lHl:H.:I~n 
el6re1áthatólag a jótékonyc6luak . is sztÍ.m(JIJ.0\1(; \ 
azoigálatot fog tenni. \ 

- Most jöttem odaátról - mutatott az oro- kal kinúlták meg őket. - Az ujaradi vöröske-
. szok felé. reszt fiókegylet választmánya már a mozgósi

tás elsO napjfliban elhatároz1a, bo~y ápolónői 

- Adományok. A bevonultak itthon ma· 
radt családja részére a polg-ármcslerí hiVi\td · 
ban R következő adományok folytuk b:J : Arndi 
szociáldemoltrata-párt gyüjtése : 3~ koronn, 41 
fillér, Gyulai József főt1ercag szanatórium bete
geinek gyüjtése (LAchtig Jeuő r.1vatalára szánt ' 
koszoru megválb\sa) 35 korona. Reich. B. Kú.· ,· 
roly 40 korona, Kabdebó János dr. 50 korona, 
dr. Graur Viktol'né. 20 kor., Frits L&jos 10 ko
rona, ~zraelita Nöegylet népkonyhája 300 ko
rona. Ekszert adta~: Lanback Gyula l gytirO, 
Prolich István 2 györü, Henny Ferenená 2 
gyürö, l függö, Mayer 1lona 2 gytirü, dr. Isse· 
kut'Zl Lászlóné . 2 aranyknrcsatt, özv. H.adványi 
Emilné eziist kanalak, női aranvóra, a.rany ing
~ombokt aranygyürük, Kron Médi aranyláne, 
Kron Joli aranylánc, Kron Lipótné al'any· 
gyürfi és aranytöredékek, A. B., ezüst karcsatt 
Kloch Irén 2 gy ürü, B. M. aranyhinc . X. Y. 
aranyfOggő, R. S. l gyürü aranyból, özv. v~ u
nitsek Berenoné l aranygyüra, Hoffmann 1\.t\
rolyné l arauykareszt és l arauygyürü. , Kies 
János l arangyürü, Szü~s Imréné ·l -aran y 
ftvürü, Gbyosy Liszló l aranygyür.ii, . Scheiiy 
Mátyásné 2 gyürü, Spolarics. Uona l gyü-.·ü, 

/ 

. Nom hiszik neki. Elmondja, hogy felvett egy 
orosz katonaruhát s , ugy sétált át az ellenség· 
hez. Tud ol"'szul, azób• állott egy-két kodkkal s 
az egyiktől el is kén egy rpeoiál kártyát. Mutatja 
is a térképet. . il' 

Még most sem hiszn~ neki. 
--: 'raláltad - vAgja rá az egyik baka, a 

többiek pedíg~ratják, hogy hozzon ujabb bizo· 
uyitékot. · 

- A trén egy ideig türi, de azután tel
llgrik : 

.,... Jól van - szól 1 má.r nyargal is a 

· tanfolyamot rendez s a zárdában 40-W sebe
sült hflrcos rószéf& kisegit6 lr.!'irházat létesit. 
Miutá.n a Központi Vörös-Kereszt egylet, ki
küldöttje s a katonai hatóság a kise~it~ kór
ház bocendezésát kifogástalanoatr találták, a mai 
napon 41 sebesültet küldt~k: Ujl.lradn, kiket 
Holcz Antal dr. községi orvos és a kiképzett 
jószivü áp')l6nök - köztük Nopasa Imekné 
bárónő és Pallaviaini -.Alfrédné őrgróf:qö is -
a leggondosabb ápoh't'3ban részesítik.- Opécska 
község legutóbbi képviselötestületi ttlésén Mo-

'llük el61. 

' mák ll'Jóris föjegyzö indítványára elhatározta, 
ho~y anyagi erejéhoz képest a puszta alapból : 

sze· Urbán Iván bátó főispán ur kezéhez 1000 ko
, ronát utQlvá.nyoz ki s felkéri, hogy legjobb be-

·. . látása s:ierint hadi célra oda juttassa, abol a 
Egész m,egfeledkeztek már az osetről, mikor t' nemzeti követelménynek erre legnagyobb szük• 

\ 
í~mét oda toppau a trén.&· . ·1' sége van. UgyanosRit 1000 koronát utalványo .. 

· _;_ N es_ ztek. -Itt a bizonyíték. - · Azzal ledob zott ki a község egy 20 ágyas . kisegitli kórhiB 
: ·· k b alapja javára és azt számadási kötelezettség 

a föld ro egy orosz puskát, tolténye et, zse éMI lJ me!lett a. kórház vszet6 bizottság rendelkezé· 
pedig egymásután szadte e16 u apróságokat. Be !l séra boasátja. Egyben kimondta 8 képvisel6· 
sam várta .u\rsai osodálkod.sátt ment jelentést tenni 1 testült'lt, hogy tekintettel a~ kivételes állapotra 
a századosnak a látóttakról s éjjel még egy silm- jelen határozatot a törvényhatósági bizottság 
res támadást eredményezott a vakmerG trén ki- által leendő jóváhagyás reményében már most 
t" 

6 
ké kedése.- végrehajtatja a illetve a községi elöljáróságot 

un · m ennek. végrehajtására utasitj8, ugy, hogv a 
hatál'Oza.t CSI\k birtokon kivül telebbeznetO meg. 

\ 

/ 

' / 

' .. 

Fejér Gyula l gyürii. 1 • . . 

- Az Acsev. Igazgatósága közli, . hogy 
irutorlódás. miatt az üzleti szabályzat alapján 
a kereskedelemügyi miniszter . engedélyévelJ az 
Aradi és Osanádi Egyesült Vasutak kezelés;) 
alatt 6116 Alföldi Eleő Gazdasági V asut öEszes 
vonalain. szep1ember 25-étől kezdödőleg; vissza~ 
vonásig, a koosik ki ... élJ. berakási idejét reggel 
8 órától este 6 óráig terjed(S idOközben egyhu
Iam ban llámitandó 6 nappali órára le-
azállitja. . 

l ' 

- Hősi halál. Gyuláról je1entik : Ambrus 
Jen6 bék6smegyei 'alispán tftzérhad.apród Or. 
mestsr fia. megyei., aljegyz6 a .rohaiyni ~--.csa~ 
ban eleseU.. 

• 

'· 
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- V3r8skeresdes levelezlllapok. A Vö .. 
röskere.t Egylet dooaps.rti betepyur6 A.Uomála 
jót6konycálu leveles6lapoka.t áruaitott . Bud•peliltea 
egy hónap óta. Ez a nemes akoiója • legíénye• 
sebb eredménnyel járt, amennyiben a levelezöla· 

t pok á.rá.ból tartja fenn a dunaparti betegnyugvó 
állomá.s.á.t, amely jelenleg is telve van sebesül

. tekkel. A vídékon ia oly n.a.gylll'inyu · érdeklődés 
mutatkozott, hogy a le-rele•ólapterjeszt6 ir<lda kény
telen • lapok. utján u érdekliidőkkel as alábbiakat 
fuds.tni: A müvészi levelezOlapok ira darabonként 
20 fillér, egyesületünk hivatalos peosétjével van 
elJátva és egyeal1letlink iltal lett k:ibocs,tva. A ki
vitel módjá.nál és a levelezőlApok caekély Wánál 
fogva uedny akciónk semmiféle me-gyei, ngy 
h•l.Yi jótékonysági. szarvezetet nem érint, Al: egye
sulet felkéri a hivatalok, testületek, iskolák . veze~ 
töit1 üzletek tulajdonosait é.iJ magAnoookat, hogy 

\ tAmogass.á.k sebesültjeinket u:zal, hogy :minél lilzé· 
losebb régiókban torjessdk levelez61Etpjaink&t, 
melynek bovétele a sebesültek javára· fordittatik. 
4- lovelezőlap terjeszt/J iroda <bárkinek küld love· 

l ~ .. l 

- Uj és használt ilkolakönyvek Kerpel 
könyvktrWJke.1tdben már kaphatók. Tiszta á.l· 
lapotu llaazn6.ltai:. f'lárban. 

- Nyomtatvány-rendelők b. figyelmébe t 
Nyom~atványokat a rendkívüli állapotok da.:. 
cára - egyelőre m~ - zal'artalanul szál· 

.Jitusk • . A legegyszeJ;'übbtől a legimlésesebbig 
mJndennemtl nyomdai és k5nyvköt6szet1 mun
kd.t vállalalu,nk áremelés nélkül a legrövidebb 
időn belül elkénit. Az Aradi Nyomda Rész- ,~. 
vénytá.rsaslig. ArAdi csanádi egyesült vasutalt 
palotá.já.ban .• 

~-----------------------------

Az 

, Felollis aterkes1;tő t 

RudnyliJtszky Endre. 

N'lfiLTTER.• 

Aradi · Közlöny 
lozölapot, aki eladásra eziránt az irodához fordul: - dacára, hogtJ a htl.boru 
A VöröBkereszt Egylet botegnyugvó állomásának alatt a telelion es a taoiró 
lovelezőlap ouWya, Budapest, VIII., Józse!-körut · iiorgalom megonn bGnitoa 
34 .• IlL 8, . . ; es igy a hiranyag beszer· 

• , , .. , :.:.ese háromszor annyiba 

A 1 " d k "-b kilit k · · licr!ll, mint rendes llö· - eg~r e esev mene e· mmü cik• riLintenyek között. tooilb· 
kückbon ma megemlitettük, hogy a mogyei köJ· bá a lap elöállitásához 
kórh!Wz; orvosi kara milyen munkáaságot fejt ki sziinségcs pnpir, Bcsték, 
a sebesültek ff.Yógyitása körül •. h orvosok n~vei olaj, atb. wegdrügult -
között nyomde.í hibából dr. L.Mzló is a~erepelt1 a közönség fiokozol> 
holott a közkórházban ilyen nevü orvos nem is tabbigény eit tartotta 
müködik1 a.z orvostí.rsai munkájában derokaaan szem előtt és nem 
réazt vevo fiatal orvos neve dr, Lázár. szállitotta Ie szöoeg-

- A szni6k az iskola·belratás alkalmli- részének terjedelmét 
val ne mulnsszák el Fisehet Simon N!lgy Aru- ·és ma is a rés:ti nagy· 
hú.zá.t Arad, Szabadság-tér 12. sz. ale.tt felke- ségban jelenik meg. 

··esni, ahol az :internátus által eUíirt összes ~ q A ra d 1. . ... K 0 ... Q"_.';.;_·l· 0t. n Y.; 
t:ziikségletek iskolás gyermekek részére legna~ J. J..Li f.J 

flYObb válas~tékban és a le_golcsóbb árbm \)().,; 
~~~erezhet(}; KülönÖ;- naiy zaktár van iskola- llStJ1 kimé]Q6 a nagtJ ., 
'Lí.skák, fehérnem üt kalapok, aapkak, esőemyök~ a n ijO. g i áldozatot, 

<- L •':,.. '- --;.~. 

ISKOLAKÖNYVEK 
l FOOYMNASIUM l l ALL. FOREALISK. · ! 
j
1

' KERESKEDELMI i 
NOI KERESKED. J 

il POLOARI LEANY ! 
POLOARI FIU l l TANITOKEPZO, stb. ~ 

használt, tiszta példányok félárban 
kaphatók 

Décsi G~éza 
könyv- és papir-Uzletében, f'orray utca.-" 

Városi és megyei telefon 902. , ~l 

Hölgyek figyelmébe l ~ 

Nlii· és gyermek-

kött~tni, fajelni leg· 
jobb anyagból ju· 
tó.nyoaan•. é.s gyor~ . 
&o.n ·]ehet: ' 

n sp ró 1-n a p ra ld Ul crltöett 
·. · llYl\kk·cndők, harisnyák ·és még ezerféle cik.. szun1o1 b~ a.• izgnin1as 

l 

kekbon. 1089 .nupolulUtl uag11 ~semé. 
,./ . ll~ciröl, ezeulríoi\1 tcr· 

1 
- Az CSsszes aradi Iskolákban hasznátt ; jedelmo.s tudósltúsoltu~. 

i 1• J 1,1, k · 1. é h "'it .._ 1 · bb megbi2hntó hirelwt cs a 
/ . S~e~O anunyve UJa~ s aszn~ Q4. l~IO an h ü boru mtnd&n réuletére 
. bhzGrezLetök Iogusz I. és fia oéanél WeHzet Jlil:r.rjudó \cillucltct: J.zözöl. 

J~nos-ufc~. A polgári íiu- és loáoyiskolákban Amidön t. oloasóitlllflt arra Jtérji1lr, hog!J lapunitat 
e~6irt uj és használt könyvak, a· F~reno-t6ren ismerösr.Hiluircbcn t:oo&t-bra is tcricss·.H~lr, cg !J ide· · 
Ingusz I. és fia cég alatt létesitelt fióküzle- jül~g uma t. clő~izetöin!<ct, a!rilt az clö~izct<?st ll~ t-
t .. kb · b -i. t~<k .A · k 1 f b ·,( · raletlot, dac{H'I:\ ~c!szólltúsunlwalr, cc:ldtg nem hul· 
UH 1m lS euerellfrUe u • z lS o a ö OJ~rat~ , döttell be, ~cll!ct'jíiil hoQy ezen össze>lCt belriildcni, 

mclleU hab•a. · 494a : a~~t 1i!'l0líizetést p~dig niC.íJUiite.tli s:.t.iooaucdjen.oli. 

R'"aunlgnácné 
' harhnya~ötödéjében 

Ar dd, W~itrer J·1nos·u~ 15. alatt. 

~~~Q•••••' et;'G' '{<\' •·~~..,~~fif~~~·.-1~---.. ~;;;;;;::;;;;;;:.-;-~-:~RA!.;;;;:,.;._,·-.--... --.~ 
J Van azerencsénk értesitcni, hogy !t~t4C'+ elno· ~-~ H A sz~pségápol~~ Utka a használandó 

~·. ~ VCZ~S a.}~tt eg.y Uj kéSzitm. 6nyt hozunk forgnJom?a, niely ~i l szépl,'io" ~-.zer~';)k f4n 0 ~y· ~l» .. ,t;i li:Ü s.z.!-.to"IIAiaAö:trll,. 
n boratlmt (mlt.ca.ser) van hivatva gyorsan és stlmrcsen il ' -.. ~ Jlll ~j ...._ ,..., Jl 'V~ • 4~ ~Gú 

w" elmulasztani. .· · · ~n tá ., 1 , k ro· é t 1 k d It ar . A BELACIT lrülönöscn ajánlatos zsiros, fényes, tt SU. • me ez az O a 1 r O Y e Va 

~ izz~dó archorn e&rénekllek, de hasznáJhatja . bárki is i . R oz. s~yay .~e· .ra il :ai~~kftnt.ifise 4I4 estély, séta stb. elott. ... .. . , _ . ~ q,_, 'ollJ ...., 

' -'~ ?ntünk. és az.zal arcunkat let?röljük. , . . ~ \ .. ozs_u.y:ty ~ei'tllli \cerent~e. ~i J
·::; -. A HELACIT-ból keveset gyapottra vagy rongyra '' l' · ~ · • ?lJ ' ~ • 

· . Mmdenlut meg ·rog lepm .az a ... cs~das hatás, ame· ~ ' • · 
.,., Iyet a BELACIT azon percbon cloidez. Az arc olyan ~ · Mindkettó kipró~áft jó hatásu készit-

! le~z; min.tha· valami lehelot .. finomságu harmattaJ (a gyű· t!:J mény. l tégely" kenőcs 1 ko.~ona 40. fif. 
. molcs hamvához hasonló) volna bevonva. · · ti~ "· . . ' . . ' . ' . . . f~ t.ér •. , t,ége!y crém, 1 kerono /' . . .. 
~ AtkAk p á r n a p i h a • J:~ á. l a t után elmulnak. i); , 
· ··~;: DGr. Á.1·a i korona..·.· -el.~ J. 
('gl .. ' . . ' . . . ' ". l . 

i Dr., ,Föld,es éS HGbs f,/ 
. l "-. ' ~ -· h • 

Szi1tes ÍlrCJ~oroli:!!! 
'.. .. . 

Próbadoboz. 50 fiUérJ Kék, zöld, lilt1, 
test~.~in, sárgat barna Sztnhá:4i vagy éste 
kávéházi világitásnál csodás hatÁSU 

8 pipere tza~pau. .. és Yegyészetl gy~a A r a do IL · ·' 
tl , · · 1 ,· - Ítaphatö: .. ' ... t' , \, Kapható· 1 ' l Földes Kelámen ás Heh~.Vrimós ~ 1, Roz;;l1yay · M~J~H5 ·gy6~v· 
~ . . . ty6gy••:u.nbu. u .. ~ ! szertár~ban Arad, .,za!:l"'dsá~-ter .. l 
,~, l§e•~:.Prt~t~e~e~ ~m fl~ ~~at~trbmt;.,;_ ~i.ti.l ;~ILWtiik&u.DMMJG~'MWáUfltti&fi.i~ 

' . 
. . . 

.... l 
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·- .... 
' ~ "r'·, ' f' l .,., ! ~ ~ i ~ ~ f f i • ·~ 

~ . 
.t!r!t: SZéptéfu""'ber·~nr-- ll1'tAni ~úzt~·"f,""" · . 1'~ _ ·- ~ " • ' n 

.......... -~~ K.öltözködők · l Uj mászáros és 

l
l trgolcs6U, ·aegja•• •. · •evásirUsi joÍTis l · . figyelmébe! · hentes Ozlet! 

h 
~ Villamos világitásl berende- A n. 6. kÖI!Önség !ndom!dra 

; cl •ta-" ásJ . zéseket csillárokkal együtt, adom, hogy Tököl:v Imre~ utca 
~ "' l ' < 701 kedvező feltételek mellett &. számu házban higienia tisztB-

szerel és szállit 8361 l ságnak megfeleM 

szakségletek jelezbirt . &~~~~ .. ~==~!~_l mészáros és hent~s 
1QinQü!. jljinljuk: Arad azab. kir. váro;-;endórkapf· ' ü zi etet n y i t D t t am, 

. tányi hi'Jatalá.tól. " . 

J1 k Í k F tá~ ' 22711- 1914• kih. · · ahol a nap bármely szakában n 11rc- r me · .. ogpuz ,. Hirdetmén lJ ·· legjobb minöségü husok kaphatók '. . 

lllaiszerek ~ kltlik ... J• poatos kiszolgálás mell~tt. 4361 
rOD •J l Ktizhir:é teslem, hogy Aradon Szives pirtfogást kór: 

2I 1914. év JUlius hó 25·én egy da- . 

t~,ölgyporok Szájvizek j ~~~J~~1rien peJsz6rll herélt Ió ' Gyurkovits József. 
Y""'Jnl yiz•k S k · A tulajdonos folyó "~vl szep- ·. . , AG .. zappaiC / tember hó 25. napjáig a kapitányi - ---· - w - ·---

r"gporok ;~ 11 L hivatalnU jelentkezhetik és tu- Erdély 
T" .s~~ ~aj~liZEA IaJdH~J~g~~l~J~~:,O~hj~;it befga.' 
~ l-l-aL l1f s L •n t. 'A zolni nem képes, tulajdonosa a ' gyÖngye 
JOg•ai~DIU ll ZOua•lutbOMi fentl határida alatt nem jelent-

aJ kezik, u állat mtnt gazditlan jó· az Előpataki . 

parfcmeria .éa droo~e1·ia aagykereskedóse 
Aradon. Aradon. 

•--~~~~~~~dd-a: ~&&e• 
1' a 

ltib- · és· kézizzadtls 
blztosan ~ Jeggyorsabban- elmullk, a ,,,Peppo•• · folyadék 6s 

."Peppo" hintőpor segitségéveL 

Száritl ~ •• Szag·talani·t!l 
Peppo folyadék ára használatt utasitbsal 1 kor. 
Peppo hintöpol' • ~ • • 70 fUlér. 

il •~ ~kit ~iJM . AJ szabadul a Ha. 
j6:r-ftile . ANA-

lagf~~·d. ~~m~onbh ~~de_n~ :;;:.. 

,·y~ . , t k ·· . 1 .J lf1 l GALLIN hasz· 

~~~:. . ~ y: u .:. ~70 m ~lD' K~~~\~~!lta~g; 
~~ . ~. u.&B u~ egyszorü, nem v·' . piszkit, nem ra-
.. ~;:. gadós. A bes1erzésnél vigyázni keJl u ANAGALLlN szőra. 
~t: Ara használati utasitásssl együtt 70 fillér. 
~ --------------------~~~--~-----
~~ D l• k l k kiirtásAra a legsikeresebben 6s telje· 1~l· 'r o ~~s 'a· sen csak a "Phewo!sav"~val eszkö-
~·~ ~ · ttf zl>lhető. A ba torokat nem rontja, még & 
~,,, petéit is Jdirtja. Ara l ü regnek 70 fUI, 
,. ' 

~ legjobbfeketeh~festó 
~\ ~ ~J'tle•cgen". ·Egy pár perc alatt bármtily hajat. VBo«PJ' ba
~t ·Juszt a leg•r:ebb álJandó fekete szlnre lehet festeni anéUctll 
~~ ho'!Y a szlnt le ~hetne moen1. Ara 2 korona. 174i · 
~. l 
l ' 

t~zág nyllvá.nos irvarésen el fog 

uz1· a l üditllésgyógyitóita!. 
. '-875 Förak. "tár: 

bllkk 1., It, lll. és do- ., 
rong, cser hasáb és E'cs Arminnál 
dorong kapható vag- lu h J 

gononkinti vételnél A.rad.e>:m=a.,. 
Körösvölgyi Pálin
karaktár Andrássy 
tér 5 .. Telefon 6511 

Félliteres Dveg 26 fillér. 
Literes -. " 36 ,, 

felíár éa szlnea .- · 

kalap • kiállit~s · 
mindea finnep· és vasÁrnap · 
esti 8 óráig a Fehér-Kereszttel 
szemben, rendkivlill olcsó árak. 

Férfi kemény- és puha· .. , 
kafapok '. nagy raktára. 
Jt,a.la.p tJsztitáat, festist és ala· 

\ .·t, . k.itást a l e g uj a b b modelek 
~~·~f:~'~'ff~ )~ . . után olcsón ,elvillalom.,., 
h,; ,fJ'i.(•:~J ~Első Aradi Viiianyerőre be· 

·~ W.~.~;;::;s.'f~ rendezett kalapgyártás nagy ... 
":.:,t:Pctt :.f~ ban és kiosinybea- . 

·\ 

Tisztelettel 4887 

Bittenhin der Konrád, 
Arad, Deák Ferencz-u. 42( 
"Fehér Itereszttel azembem." 

\ 

•· 



. ·• ' ·', ö' r., ' ' fn 14 szeptelll ber' ls' '1:2' ·/\ ~~/\·or K · '7L.._;NY. . • 

. . _ . ., Kalmár József 1 ·ME.~:r _ _k}r<liyl ~lam~asutak;._ 

A p ró· · b "lrde"téaek vtli••Y••erel6 . ! · · ~!1 d 
_ . Arad, satac.z-utea 2. •z. ~ PJienetren 

Tudnivaló az apró hirdetésekrö1: [ . i ;;: :=-~ : ::·=j~ "telefon 242. Telefon 24 2. . • 

·-·. .ApJó hirdeléBek lelvéleillek • [ ~~TEL é~~~~~·: J J _ ~jánlja • Ervényes 1914. szeptember 10·161. 
kfadóbivatalb&n József fl5hereet:t-ut ,!; költozködok figyehnébe • Aradról Budapestre indul: 
22 • .A.csev.-palota. (Bejárat a Kos- · . · Vo1su villanyos világitisi berendezéseket, Gyo1'svona.t 1'eg~el . . • . • • ~·20 
rmth:szoborral ·asemben.)- Telefon uraktól levetelt , férfirublt, t6ll villanyos csengő- és · telefon be- S~emélyvonat délelőtt • ; • ll ·42 . 
szám 115:1. ka.bátot, ~Vá.rosi és utazó bundát & rendezéseket s minden e szak· Személyvonat este ••• ·• • • 9·39 

Az apró birdet&lek dij& a sza. legm~asabb árbau. Bleler Ignáb, mába vágó munkát. Pontos és Személyvonat roggel. •· ~ .• • .ó oo 
· 6dl... Szent-Pá.l-U. 12. 4699 gyors munka. · 481 • · 

vak száma szarint számlt &. "'a.ktá.ron ~-_. •• Aradrol Budapestre érkezik:. Mlnden szó 4 fillér. Vasta." a ....,. ... 
l 8 fillé L .. 1 bb luCFrlleD.tell . . . .11__ ~f• Gyorsvonat délben ••• , • • 1 25 

tabb betUkke r. . . ei!Wo ~~~t- villanyos csillár.okat, Vluu.uyos V"' Személyvonat este . • • • . • 7 2f> 
\ A legkisebb hirdetés 60 fillér. arc- és késmosó a Hygaa szappa!l zőedényeket,. villanyos vasalókat, Személyvonat reggel • • 6·4r.. 

A v~~:stagabb · betUkkel kivá.n.t l 40 fillér, Lanolin szappan 5o fill. villanyos hajsüt6 .vasa.kat, ~ olf~·run Személyvonat délban : : ; • 12 so 
szavak a kéziratban alá.huzáBsal ~dkét sza.ppan tiszta növényi zst. lámpákat és mmdenuemu v1lla· 
Jslz.endők. tradéls.okból kész~ lugmentes, a . nyos cikk.eket. Bud o.pastról Aradro. Indul: 
, Ar: apró hirdetések előre fize- logfinyisabb arcu hölgy6k és gy• - ·~~ . .... :... ...... ~~- Gyor~Jvonat délután ••• ~ • 2·10 
tendök. mekek, cseesemókmosdúára lee:· Ara.d sz. kir. város rend5rkapi- Stemélyvonat reggei • • • • 'i'.'>O 
· A hirdetések este fél G óráig · alkalmuabb. Legtartóaabb, legU· Unyi hLva.tal!tóJ. Személyvonat oote ••••• ·• g·ao 

vétetnek fel. nomabb és legb.a.tlsossbb fürd~. 22377_ 1914• kih. Személ.)'vonat dé!hen •••• , 1'35 
Vidékről u apró hitdetések szappan u Angol fUrdiSszapku, 

~ostautalványon küldendök - a 6l'iú1 darab 70 1illér. Dt. ~id~ · B~da.poatr61 Aradrt 'rkezlk: 
~r.elvényen aszöveg elfér-avagy 6s Hella Arad. Föl<la.sgyó~y~uk .. · · ' Hi, detmény. · Gyorsvonat·este •• ·• •••• 6'59 · 
lovélbélyegekben. Deák Ferenc--n.~ Hehs I.Oó&Y~~~~· Személyvonat dálutAn • • • • s·a l 

A hirdetést a kiadóhivatal kl· tár& Batthyál:lyu.. 1224 Kötiird te.azem, hogy Aradon S$emélyvonat reggel • • • • 5·~7 
vinatn dijtalanal megSMrkeszti. .t • t b hó á. Szerr.él:yvonat este • • • • • • lJ oa 

1914. uVl s~ep em er 13~ n egy 
,. ~· Eladó duab 6 éves sötét pej kanca 

(t :;··-~~~A.!~~~ :: .. :u ~~~~~n~:k=~~t~r~~~ ~~~~i:ji~~i*;!tt;~ k:::; 
korona, lL rea.dü 16 koJonBt IUtes- tember hó 22. na.pJá.Ji 4 kapitán~i 1 
nek 24: koron.a m6term!'izst\i!l: ab hlvntalná.l jeientke.ahetik és tulaj-

. · ' Polgárt, vasnti lillomú itt, Ajánlatott kér donjogát beigazolha\ja. 
gimnáziumi és reáliskolai magán- uradaind kertészet Soborsin And Ha a tulajdonos· jogát beig&· 
tanulók, valamint nyilv. lskolé.ba megJ'e. 6014 zolnt nem képes. tulajdonosa i a 
járó rendes ta.nulók felvétetnek fenti határldö alatt n~m jelent· 

n ..... • ·_ L. "•"""".• omabb ~ZJ. ~ az , • m1n gaz r. an . v-

Békéscsabáról N agyváradra ind. : 
Személyvonat reggal, • • • • 6 49 
Szem~lj'vonat déltJen ••• , 1 a :1 · 
Szemátyvona.t délután • • • • ·~·56 
S1am61yvonat rezgel • • • • 4·~5 ~ 

Nagyifáradról. Bákés~sabá.ra ind.~ 
személyvonat reggel • • • • s·vo 
::>r.emélyvonat dé1ol6tL ••• 10·1o 
S1<emélyvonat dálutá.n •• • · 4 -to 
S1emélyvonat ~ate •'. ·• • • .._.,d. P"' 1-. fiuinternátusban (Arad. k "k á'i t · t dt;.U f~-

Chorin Aron-a. l, s.) ahol a gyer:· · "'0- ... t il .(- "_ hn el 
·mekek srigoru felügyel&t Ú gon~ szepasségi málna•SI1Jrp kllónkéD.t 8d'lfru.ny Vi!.uOS ow.ver~en og 1 p" __ .. .,_ ... • ...,.,_. ;-. •t! k 
dos nevelés mellett, 1ikerrel vé- ~ kor., üveg 2o fiU. Cit.rom..szörp a 11 

. . . . .". ' ermofozo JaV·( ~"Q 
gezhetik osztályaik at. 5003 kilónként 2 korona. A citrom-szörp Rendőrkapitanyság. , u ú .,. u 
~..---------~- E<.gy·két evőkanálnyi mtlnnyisége --

Fiatalember alk.~maa egy pohár legth~omabb u~ e' !.'J haS na'lt ~ .... 1 fogadt~_tnak, ·. 
llmonád6 előállitásira. Szeder.szl.'lrp ' · j G . - w l w 

Iö ~án nyelv tanuláséhoz megfe- k:Uónként i kor. 40 fill. Rlbizko- l k ·r l l . k ' 
.~~ l.oJ.ő Ú~t keres, jutányos faltételek szörp 2 kor. 40 fUl. J.l'öldes 'Kele· i ~ o ayo· nyua ' PATENT 

me il ett. Ajánlatokat "Homán nyelv~' men gyógyszertára Arad, Oss:.tea : @ l\ 1 V Ú 
1 

. . .~ : . · ·' • 
·· ,. ~·::íga.alatt a kiadóhiv&tu továb· készítményeink kaphnt.ók Heb~J 1 . • ~ ·f 

~ ·J~t... ' . 
6028 

VUmos Batthyiny-utcalg,yógyszer- t l ro' Sie re k! 
· · . ~ . u.rá.ban. 1224 . , · · , Egészségi 
. [E=~~~~~~. ;·~ [j ~'l·xoLÖMtt{~.:~ l F~ze~~k~ l<utszivaHyuk. . . j -:. . :{~ -~ i T .,.sk aK! "" E Jmts•lvo~uk a ku<-almoh .. 

Datorosott ••oba ·{ 'f Í. kt k 1 t 'k 1 káptMó mórges gíi.zo.k!l.t és egést· 
ldllön lépesőhúl tejiraltaJ. 'rll· Kórolom ·. . . nagy Va:aSZ ~ ~an ap11a 0 l s6gteltln l~vegót .e!nzctik, a fagy-
.._· l' á "tá J · 1.1 ki dó · • ' , , . · ·. · L Cf>apofi a~.kalmuott zuhany Illlü·. 
·'ll.üy v • gt ssa' rzo.nn"' a · Azon fegyvertu ajdonQso'knt, kik··~ J r b · A t l r dig friss üde levegővel hozz~ a 
\rlrröspnrty-utea. a., .házmester- nek vo1na. 6j.i5. Brvwfing-golyója, ~ · f) m o r , n. a : vlzet érihtkeztsbe, miáltal a vb 
tél . , · óOlO ' (mert üdotekb~n etid,öszetllit kupnl . ~L lí · • Ű j is mind.ig friss üdit6 és egés~.Sé-. · . l nem le~t) kqre~t ~enl!ének &ZI· \ " u · , , ,. , h . l ges ma.ra.d. Mlvel pedlg u akna 

~
' -· =~, ·- ; : :.';U . V6Sik, birr;nunny1t is, p~n:líélt é.t- f.' kDnJV 88 pap1ruzlete1Jen fedett, a leV6iöbe:o. uszl(áló bnkto• 

[ ;; ... : . ~· ~~·E"!~K.: ~~::: ~L ~~:~.o~6:~: it;~~~!~~ n:;1b~6~~; 1 And:á~~y~túr 3. (Ttbajdi-u1~al ~Ida) t ~~~mf~~tz~ n:~:~~rt~~~ttn~ 1: 
~--· .; :_ : = . --~loou~ó Z~zl<)s. , ól'22 . Tetefonsz·am 1022. ; . . egés2s~gl s~vr.ttyuk: télen nem 

. --:"" . .,.,._ . . . . . ~ · fagynak be; nyti,ron pedig !UcU 
Egy jöforgalQl.u · Mlnden1d olyan lre1, · ... . ...~. · ····- -· · ~- l vlz nem ml:lrad bennG. 

..t11ószAlo~~ ta hentes·üzlet,. berok- aminőnek látsz:~ akJ nam aku l tO -; 1&14. biz. sz. i l . 8 advattyuknál U1.hden. t8 al: 
t;C'I]is m1a.tt noyember 61s~;ére át- mogB~ege~ haiusnálja a 11\öid&S· ~ \!:~trés~ mell~ztetik, mert er;0kok 
M.?· Bővebbet Nagyváradi ut 10.1 féle Halr regeneratort, esen ké· .l t·• d 1 X . ··.v,'.:~.n-~álk• kepzódlk_aml .• k?leu1 

~am alatt. . . ' 4984 slitménytgl mln. den ősz haj vlaz . .- l ' :h. , :hm on}'.. . ... tu~;~.;. éD l~áS eg1o~ bate.g::a\ge: 
t- ·· nMvcri etsdett szlnál NtA(YJ ll. ve~ . . , bacill';lsain!k valu.sá.gos \enyas.. . . 
(N . : . • :=1 t 0 

. 
5 

· . · • · t~.lepe1vé vliltozhat. ·. 11~1 
! l_ALKALMA~Ast KE~ ~:afo!oroöis!~ldkJil~:r~~t;_~ , . J .. mao_~·a; Kir~1yi D,'1tlgym~nts· IU:i~l rendsz~r.u kutsdvattyuk . 
l ___ __;_ ·· "' -- kaphatók: Hehs Vthnos llAtiliyám•· t~·rm ll 6J8v -H~U. ~ln. fizu.mu á.talaklt&á.t elvá.lialok. 

. F.iatall k:§pxett jpol6ul · uw&l· gyJgysaottá.ri'iba.n; . 122'1 l ~~~d ~~~~z~~l irnl~kb::!U~y:r:lo~;t: i p a t 0 n t tflzf"CSk6ndfik. 
~ ,1i i hlz~kbm; 1\j!i.nlkor.lk'. · Ajinla· . __ ".i' · 1r.ö esijk ~j(~ndákol:llá.sát betiltotta, 1 l b • tt k 

~okat .,.L. 'r . .., alatt fópl\Slll res- · c B•tr.j ófU. A sc,basütt lutotJiik: egésts. ég <3· \. p a t 6 n t OrSZlVI Y. U • 
. t \ lante. · 5018 ) RYomor eJhir.· Emást:t~sl savarok, · · Mk mPg.)vás& ó dt·kébm figyel· 1 ", • Ott !P 

. é~váRy\a.Is.nslip', felfuvódás, ~yo· ' me'?ltetem n vávs kUZönség6t., )logy ·l' I.,.J o· . !tit·. m g o r·: A· L~·K·A-··L~M~A~Á_!·:T. NYE~!]·. mor6g.SS. émelygés, hányis, h ny- nyers gyilmölcsöt és Glesza3ltalo-. 1""1 i Sli :l 
. Inger, n:édUl~ gyomoJ:görc.sök1 ka~ a hay;atér6 ubatillt, vatamfllt, 

nékrekedés, béllan;vheséff, bél· ·az átu~azó katonáknak na ado- M. kir. szar;,actalmazoH 
férgek {gi!iszták) Mlblltcterlnmok · má.nyt)z2íannk, a ll'orhá.?;akbl be n& . · . szh;a\tyu k6axltSn61 

; Mio.denll, , ell6D. Aia 1 6s 1 ko:oha Rak· vigyen ak, mert u Jly nd,bminyok A d Rákó " t 1 27 
.ültétlent\1 tisztességes és szorgsl- tirak Hehs Vilmos gyógysee:rtira vtss~~U1 !t~HVR luznek. ra l CZI·U ca . 
nns. azonnaira kerestetik: kistaga Al'a.don, Batthyány-utca éR gutori Arad~ 19j.4, s.ztl)Lombar tl. · . . , 
:~11.ládho~. B5vebbet Petőfi .. ui ca Földes Kelemen gyógyszert6.r• A.ta.. Ord n ~~y tano~c felvétetik:.) PeJme--
l D., a házmesterné], ó021 don, Deák Ferenc-utca. 1608 t&:kapi auy• . l'l~o 1aviHi:wl.: 11"HouRdt3tn~k. 

--Aradi nyomda részvénytársaság kö~yvnyoiJJdája, könyvkötészete ós betütömöntöd6jc~·-c Kiadótulajdonos: Aradi nyolD.da t. t. 
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